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Berlin - brlog fasisticnih la

Slavna Rdeca

Armada vko-

rakala v Slovenijo

TA DOGODEK KAKOR MENDA NOBEN DRUGI, JE
IZZVAL NAJVECJO RADOST V SRCIH
SLOVENCEV — EDVARD KRALJ

Moskva — Kljub dejstvu,
da je nacistiéna Nemcija v
svoji smrtni agoniji, se nji-
hove okupatorske sile v Ju-
goslaviji bore v svoji brez-
upnosti na smrt obsojenih.
Prav hude Dbitke besne v
Bosni, Hrvagki in Sloveniji,
kjer Nemeci in njihovi hlapci
podnasajo le teske izgube
na vsih podroéjih borbene
érte, 3

Hrabra jugoslovanska
vojska marsala Tita, je iz-
bojevala slikovite zmage v
svoji ofenzivi, ki jo je pod-
vzela pred nekaj dni. Bor-
ba, ki je trajala Ze dalj ¢a-
sa za mesto Bréko, je za-
kljuéena z zmago jugoslo-
vanskega orozja. Po zavzet-
ju Sarajeva, Bréko je posta-
lo eno od vaznih obrambnih
sovraznih sredis¢ v Bosni.
Vsaka ulica, vsaka hisa v
mestu, je bila- to¢ka hudih
bitk. In naposled nemska
vojska je poraZena. V raz-
voju svojih uspehov, vojska
marsala Tita, napreduje na
giroki bojni érti v smeri do-
line ob reki Bosni, ter uni-
éuje na svojem pohodu moc-
ne nem8ke utrdbe.

Tudi na drugih podrodjih
borbene Jugps[ayije, sovra-
Zne sile prezivljajo svoje po-
slednje dneve. V Hrvatski,
Slavoniji, Liki in Primor-
ju ob Jadranskemu morju,
ter Stajerski in Koroski, so-
vrazne sile se umikajo pred
moénimi vdarci nove jugo-
slovenske armade, katera je
v zadnjih nekoliko dni osvo-
bodila Stevilo mest in vasi,
ujela veéje Stevilo sovraznih
ujetnikov, ter zaplenila ve-
liko koli¢ino vojne opreme.

Hitlerjevei in njihovi hla-

pei so gojili nado, da bodo
zavzeli izgubljene polozaje
z svojimi protinapadi. Toda
ta namera sovraznih okupa-
torskih sil se je popolnoma
izjalovila. Na podroéju v
Slavoniji in Hrvatskem Pri-
morju, razbiti so sovrazni
batalijoni in med tem naSa
vojska je osvobodila rhesto
Karlovec.
...... IzvrSavajo¢ svojo slav-
no misijo osvoboditve, slav-
na Rde¢a Armada, je vko-
rakala minuli teden na oze-
mlje Slovenije, katere veéji
del je Ze Cetrto leto pod jar-
mom nemskih okupator-
skih sil in njihovih hlapcev.
Edvard Kardelj podpredse-
dnik jugoslovanskega mini-
sterskega Sveta, je ob tej
priliki izjavil:

“Ta dogodek kakor men-
da noben drugi, je izzval
najveé¢jo radost v srcih Slo-
vencev in Slovenk. Kajti

Sedaj lahko pisete v
| starodﬂqvinu

Toronto — Minuli teden
je uradno naznanil jugoslo-
vanski poslanik g. Cabrié¢ iz
Ottawe, da so vpostavljene
postne vezi med Jugoslavijo
in Kanado, to je za navadna
pisma. To naznanilo je po-
dal tudi postni urad iz Otta-
we, kateri je zaeno obvestil
vse postne nabiralnice o po-
8tni zvezi med Jugoslavijo
in Kanado.

Prav mnogo rojakov in
rojakinj, Ze dalj ¢asa od te-
ga so vprasali, ali bodo kaj
kmalu vpostavljene postne
vezi z Jugoslavijo, da bi pi-
sali svojim sorodnikom, star-
Sem, druZinam itd. Odgovor
na to vprasanje je, da sedaj
lahko piSete navadna pisma
v vse kraje Jugoslavije, ce
tudi so posamezni okraji e

obenem zagotavlja ne samo
medsebojno zgodovinsko ve-
zanost slovenskega naroda
z veliko slovansko drzavo
Sovjetsko Unijo, ampak is-
to¢asno bliZajoé¢i dan popol-
nega osvobojenja Sloveni-
je!”
“Vse-slovanski odbor”.

Ta dogodek je enako zgo-
dovinskega pomena za Slo-
vence in Slovenke, kakor je
bil, ko je Rdeéa Armada v-
korakala v Beograd za na-
rode Jugoslavije v splognem.
Naslovimo prisréne pozdra-
ve <¢astnikom in vojakom
Rdec¢e Armade, preko njiho-
vega vrhovnega poveljnika
premiera in marsala Stali-
na. Naj Se bolj gromko za-
doni tista nasa pesem: “Od
Urala do Triglava”, zdaj
spri¢o tega najvecjega do-
godka za na$ narod!

Ve o

Nad Berlinom vihra zmagoslavna
zastava Rdece Armade

RDECA ARMADA SPOJENA Z TRETJO AMERISKO

Moskva — Premier mar-
Sal Stalin, je véeraj v treh
posebnih vojnih poroéilih
naznanil, da so oddelki Rde-
¢e Armade pod poveljstvom
mar8ala Zukova, okupirali
pet glavnih okrajev Berlina
in §tiri predmestne trge. Do-
¢im so oddelki pod povelj-
stvom marSala Ivan S. Ko-
nev-a po zdrobitvi nacistic-
nega odpora pri Frankfurtu
z juzZne strani preko reke
Oder obkolili Berlin in nato
vdarili na predmestne utrd-
be pri Autobahn.

Drugo in tretje poroéilo
marsala Stalina pravi, da so
sovjetske Cete zozZile jekleni

obro¢ okrog Berlina z treh
strani in izhodna pot v pro-
meru zna$a nekih 13 milj
girok pas na zapadni strani

KANADI JE POTREBNA VLADA KATERA BO
DELALA ZA NARODNE INTERESE

Toronto — Tim Buck, na-
cionalni - voditelj Delavske
Progresivne Stranke, je na
zborovanju z ozirom na pri-
hodnje provincionalne in fe-
deralne volitve dejal:

“Kanad¢éani bodo S§li na
volis¢e dne 11 junija, najbrz
v ¢asu najvaznejsih 'dogo-

REORGANIZAGLIA VLA-
DNEGA KABINETA

Ottawa — Sedem minist-
rov Kingove vlade je podalo
ostavko minulega tedna, na
kar je vlada imenovala sle-
dece nove ministre:

Paul Martin, dosedanji
pomoc¢nik ministra za delo,
je imenovan za drZavnera
tajnika; J. A. Glen, minister
za rudarstvo; Joseph Jean,
justiéni minister, Lionel
Chevrier, minister transpor-
ta; Douglas Abbott, minister
mornarice in J. J. McCann,
minister vojnega urada.

Ministri, kateri so po-
dali ostavko so sledeéi: T.A.
Crear, minister rudarstva;
J.E. Michaud, minister tran-
sporta; N. A. McLarty, drza-
vni tajnik; Angus L. Maec-
donald, minister narodne
obrambe in mornarice in L.
R. Lafleche, minister nacio-
nalnega vojnega urada.

Novi drzavni tajnik Paul
Martin, je zastopal kanad-
sko vlado na mednarodni
konferenci v Londonu, ter
je dobro znan v Windsorju
med nasSim narodom, kakor
na splo$no v deZeli. Je eden
mlajsSih drZzavnih usluZben-
cev z veljimi izkuSnjami z
raznimi drzavnimi posli. Ob
priliki proslave 27 marca v
znak Cetrte obletnice narod-
nega odpora v Jugoslaviji,
je govoril v Windsorju, ter
izro¢il” navzolim pozdrave
od Nikolaja Kovacevica, biv-
Sega organizatorja Sveta
Kanadskih JuzZnih Slovanov
z katerim sta bila skupaj u-
delezena na mednarodni

'l konferenci v Londonu.

Posamezni krogi izraZajo
mnenje, da reorganizacija
vladnega kabineta z novimi
ministri obeta trdnej$o pod-
lago v drZzavnih in zadevah
naroda v sploSnem.

pod okupacijo. Je pa¢ upan-
je, da predno prispe prva
posta v Jugoslavijo, da bodo

popolnoma osvobojeni.

kov, ko bodo osvobodilne ar-
made z vzhoda in zapada
postavljale na vidno mesto
zmagoslavni prapor zmage
v Evropi in se pripravile k
konénemu obracdunu z fasSis-
tiéno Japonsko, na dalnjem
vzhodu. Zato je le pravilno
in obenem tudi dolZnost vsa-
kega volilca predno odda
svoj glas, da pomisli na nase
vojake na vseh bojnih ¢rtah,
da se ne bodejo povrnili na
svoj dom in svojo domovino,
kjer bi morali za svoj Zivlje-
nski obstanek beraditi in pod
tezkimi okol§¢inami eko-
nomskih razmer stikati le
borno Zzivljenje. Ampak da
se povrnejo na dom, kjer bo-
do najdli zedinjen darod na
¢elu z vlado, katera bo de-
jansko S§éitila in delala za
narodne interese, ter z tem
odstranila brezdelje bedo in
siromastvo po skonéani voj-
ni,

V prihodnjih volitvah ta-
ko provincionalnih kakor fe-
deralnih, je prav velika na-
loga pred organiziranimi de-
lavei in delavkami, je dejal
delavski voditelj. Njihova
naloga je delati za izvolitev
resni¢no delavskih kandida-
tov, ter z tem zagotoviti, da
se bo slisal njih glas pri
vseh drZavnih in gospodar-
skih zadevah v poslanski
zbornici, ne glede na to ali
v provincionalni ali fedéral-
ni vladi.

Kakor je v vojni tako tu-
di v povojnih vprasanjih,
Kanada bo igrala vazno vlo-
go. Ako izvolimo vlado, ka-
tera bo $¢itila narodne inte-
rese in delala v smeri svojih
obligacij napram nacelom
za trajen mir, gospodarsko
in ekonomsko kooperacijo
med narodi po vojni, bo to
ogromni napredek naroda v
tej dezeli, kakor tudi v svetu
za sre¢nejSo povojno dobo.”

NASI POVRNJENCI

Toronto — Devet nasih
vojakov, kateri so v letu
1943 hiteli v pomo¢ naSim
bratom in sestram v Jugo-
slavijo, se je povrnilo minule
sobote v Kanado. Nekateri
so bili v Jugoslaviji, ve¢ina
pa z britsko vojno misijo na
raznih bazah v Italiji in
Afriki.

Povrnili so se: T. Simié,
S. Duié, M. Kralj, S. Grujic,
I. Cutuk, T. Pezi¢, 1. Kajdic,
S. Vici¢ in Dj. Begic.

ARMADO OB REKI ELBE

ltega mesta, kateri pa ne nu-

di nobenega upanja za u-
mik nacistiénim silam sedaj
v poslednjem brlogu fasisti-
¢nih lazi in zloéinov. Vse ko-
munikacijske vezi, Zelezni-
Ske proge in cestnj promet
v Berlin ali pa ven iz Berli-
na, so popolnoma pretrgane
in nedostopne.

Veterani iz borb pri sta-
lingradu, prodirajo z blisko-
vito naglico v mestu. Ve¢ kot
polovica mesta je Ze okupi-
ranega. Tisoé¢i sovjetskih to-
pov, bojnih letal in pri tem
znana ‘“KatuSa” prodirajo
utrdbo za utrdbom in le ku-
pi razvalin nastaja pred
moénimi udarci sovjetskih
oborozenih sil. Ulica za u-
lico, blok za blokom pada
pred napredujoéimi oddelki
zmagoslavne Rdee Armade.

Na najvidnejSem mestu v
Berlinu, Ze vihra zmagoslav-
na zastava Rdefe Armade!
Breupni Fritei, bivia Hitler-
jeva elita SS é&ete, gestapov-
ci, bivsi 8pijoni in vsa druga
fagisti¢na golazén, se pola-
goma pogreza v lastnem in
poslednjem brlogu svojih
lazi, kriminalnih zlodincev
vred z poslopji v katerih so
zadnjih deset let naértovali
kriminalno dominacijo sveta

MOLOTOV PRISPEL V
WASHINGTON

Washington, 23 aprila —
Véeraj popoldne je prispel
z posebnim letalom vnanji
komisar Sovjetske Unije,
Vjadeslav Molotov v sprem-
stvu drugih sovjetskih urad-
nikov. Na letalskem . prista-
niséu ga je pozdravil drzav-
ni tajnik ZdruZenih drZav,
Edvard Stettinius, Andrej
Gromyko, sovjetski amba-
sador, W. S. Harriman in Sir
Archibald Clark-Kerr, ame-
rigki in britski ambasador v
Sovjetski Uniji.

Po zatrdilu vesti, takoj
po prihodu vnanjega komi-
sarja-Sovjetske Unije, se jJe
vriil sestanek zunanjih mi-
nistrov Vel. Britanije, Zdru-
zenih drzav in Sovjetske U-
nije. Najbolj obé&utljivo vp-
rasanje o katerem izraZajo
diplomatiéni in politi¢éni kro-
gi razliéna mnenja, je vpra-
ganje mandata novi poljski
vladi, da se udeleZzi konfe-
rence Zedinjenih narodov v
San Francisco. Ta mandat
kot znano Sovjetska Unija
je odobrila z svoje strani in
o tem obvestila Vel. Brita-
nijo in Zdruzene drzave, ka:
tere se obotavljate priznati
ga z svoje strani.

Po uradnem. zatrdilu je
naznanjeno, da 18 drzav ni
dobilo poziva za udeleZiti se
konference Zedinjenih Na-
rodov v San Francisco. Med
te drzave spadajo takozvane

nevtralne drzave, S8vedija,
&vica, Spanija, Portugalija

in Afghanistan. Zatem fa8i-
stiéne drzave Nem¢éija in Ja-
ponska, ter njihovi sateliti
Rumunija, MadzZarska in
Finska. To zatrdilo, katero
zaenkrat neizkljuéuje polj-
ske vlade je vsekakor ver-
jetno, da bo to vpraSanje
brez kaksnih komplikacij
povoljno reseno.

in Ze med pokojne pristevali
Slovanske narode. Sedaj v
brezupnem poloZaju na raz-
valinah svojih lazi in neélo-
veskih zlo¢inov nad narodi
v Evropi, se pogrezajo v ru-
Sevinah in plamenu ognja v
Berlinu. Padec Berlina, niso
ve¢ dnevi in meseci, ampak
ure — sekunde!

Cete pod poveljstvom mar-
Sala Konev-a, so dospele do
reke Elbe in se na tem kraju
spojile z tretjo ameri8ko ar-
mado. Spoj je bil ustanovl-
jen potom brezzZiénih mikro-
fonov z ene in druge strani,
napredujoéih oboroZenih sil.
Kakor z ene tako tudi z dru-
ge strani, so veéje priprave
za ¢im slavnejsi naédin po-
dati si bratske roke in po-
tem vdariti po preostankih

z1 In zlocinov v razvalinah

J ugosiovanska delegacija od-
potovala v San Francisko

OD USPEHA DOLOCB KONFERENCE V SAN FRAN-
CISCO — JE ODVISNO MNOGO ZA
POVOJNI MIR.

New York — V petek dne
20 t.m. ob desetih zvecer je
jugoslovanska delegacija za
mednarodno konferenco Vv
San Francisco odpotovala z
posebnim vlakom iz New
Yorka. Ambasador Jugosla-
vije, g. Stanoje Simi¢, je isti
dan odpotoval v Washing-
ton, kjer bo sprejet od pred-
sednika Trumana, da izro€i
akreditive. Po izroitvi ak-
reditive odpotuje v San
Francisco, kjer se bo “pridru-
#il jugoslovanski delegaciji.

Konferenca  Zedinjenih
narodov, ki je zacela danes
z delom, ki ima nalogo da
izdela naért ene mednarod-
ne organizacije za ugotovl-
jenje miru na svetu, je za-
stopana po predstavnikih
44-tih drzavah Zedinjenih
Narodov. To ugotovljenje

je obenem svetovno zgedo-

nazi-fasisti¢nih sil v Evropi. lvinskega znacaja, dasi nima

NOBENE SPREMEMBE V POVELISTVU
0BOROZENIH SIL

USTANOVITEV SVETOVNE ORGANIZACLJE IN
KAZNOVANJE VOJNIH ZLOCINCEV

.. Washington — Novi pred-
sednik ZdruZenih drzZav,
Harry S. Truman, kateri je
govoril na skupni seji obeh
kongresnih zbornic, je v
svojem' govoru orisal cilj
svoje administracije. Iz nje-
govega govora je sklepati,
da bo podpiral in branil ide-
ale umrlega predsednika
Roosevelta, ter da se bo dr-
zal dolofenih nacel med
Rooseveltom, Churchillom in
Stalinom, glede brezpogoj-
ne kapitulacije za Nemdéijo
in Japonsko in da se bo
vojna nadaljevala do popol-
ne in brez kompromisne
zmage nad sovraznimi sila-
mi. Zagotovil je tudi, da ne
bo nobene spremembe v po-
veljstvu ameri8kih oboroze-
nih sil, kakor tudi da bo de-
lal za .ustanovitev svetovne
organizacije za trajen mir.
Posebej pa je poudaril, da
bodo vojni zlo€inci dobili
zasluZeno kazen.

Kakor demokrati so tudi
republikanci, pozdravili
Trumanov govor in izrazili
zahvalo za odkritosrénost
predsednikovega govora.
Naglasili so, 'da se bodo od-
zvali apelu za kooperacijo,
da se pospesi poraz Nemdi-
je in Japonske.

Trumanova deklaracija da
ne bo nobene spremembe v
poveljstvu oboroZenih sil,
kakor tudi v kabinetu daja
podlago za ugotovitev, da
bo sledil v politiki Zdruze-
nih drzav stopnje pokojne-
ga predsednika Roosevelta.
Posebno pa je znaéilna gle-
de nadaljevanja vojne do
popolne zmage nad Hitler-
jevo Nem¢éijo in Japonsko.

Posamezni diplomatiéni
krogi so izrazali deloma bo-
jazen v tem oziru, da bo po
nastopu novega predsedni-
ka prislo do veéjih spre-
memb v kabinetu in tudi v

KANADA PODPISALA
POGODBO

Ottawa — Kanadska vla-
da je podpisala obnovitev
pogodbe “Lend Lease” z So-
vjetsko Unijo, kakor ste
podpisali istoéasno Vel. Bri-
tanija in ZdruZene drzZave.

Pogodba ukljuéuje izvoz

razno produkecijo v Sovjet-

poveljstvu ameriskih oboro-
zenih sil. Najbrz da so kaj
takega pri¢akovali ameriski
izolacionisti in histeri¢ni
zagriznjenci zoper Sovjet-
sko Unijo.

Sovjetska Unija in Polj-
ska podpisali pakt

Moskva — Sovjetska Uni-
ja in Poljska ste podpisali
20-letno podgodbo medse-
bojne vzajemne pomoéi in
prijateljstva, je naznanjeno
iz Moskve zadnji ponedel-
jek. Podgodbo v imenu Sov-
jetske Unije je podpisal
premier marsal Stalin in v
imenu Poljske, Edward So-
ubka-Moravski, premier no-
ve poljske vlade v Warsavi.

Pogodba, katera je pribli-
zno enaka pogodbi med Ju-
goslavijo in Sovjetsko Unijo,
je zgodovinskega pomena po
svojih odlokih, kakor tudi
med obema drzavama. Kot
znano protinarodni elemen-
ti, so v preteklem stoletju
vedno podzigali notranje
sovrastvo, nezaupanje in
vojno, kar je bilo na skodo
tako Sovjetski Uniji, kakor
tudi Poljski. Pogodba med-
sebojnega prijateljstva in
vzajemne pomo¢i, bo ne sa-
mo odstranita notranje Spe-
kulacije in mrznjo, ampak
zagotovila najmo¢nejSo opo-
ro proti ponovitvi vojnih ag-
resij v Evropi.

KOT PODGANE BEZE

Berne, Svica — Marsal
Petain in belgijski kralj Le-
opold, ter Pierre Laval, so
vprasali za dovoljenje preiti
v Svico. Svicarska nevtral-
nost seveda ni odklonila pro-
8njo biv8im kvizlingom in
kolaboracionistom z nemski-
mi faSistiénimi zlo€inci, ka-
terim se pribliZzuje obsodba
z strani svobodoljubnega
ljudstva v Evropi.

Po zatrdilu vesti marsal
Petain prosi za dovoljenje
za povrnitev v Francijo,
kljub Ze smrtne kazni za
njegove pregrehe.

sko Unijo, za daljSo kredit-

no dobo.

namena ukvarjati ali reSe-
vati vpraSanja urejevanja
mej in teritorijalnimi zade-
vami, kakor tudi ne o bodo-
¢em statusu premagane Ne-
méije. Konferenca v San
Francisco ima za razpravl-
jati veliko Stevilo drugih
vaznih problemov od katerih
uspesdne ‘resitve, je. odvisna
sigurnost Zedinjenih Naro-
dov in mir sveta po zmagi.
Njena glavna naloga je to-
rej, da ustvari aparat za e-
no novo Mednarodno Orga-
nizacijo, ki bo garantirala
suverenost narodov in sve-
tovni mir. Lahko se rece, da
od njenih zakljuékov v ve-
liki meri je odvisen bodoéi
tok svetovne zgodovine.

Kot baza za razgovore na
konferenci v San Francisco
bodo sluzili Ze poloZeni na-
érti v Dumbarton Oaks, ka-
kor tudi pred nedavnim v
Yalty. Predvideno je, 'da bo
konferenca v poéetku obdr-
zala deset plenarnih sej in
pozneje bo delo konference
preneseno na poedine komi-
sije. Plenarnim sejam bo po-
leg delegatov, prisostvovalo
15.000 oseb iz politiCnega
in javnega Zivljenja Ameri-
ke in celega sveta.

Preko 1000 delegatov. je
prispelo Ze pred nekaj dne-
vi v San Francisco in od te-
daj vsakodnevno prihajajo
ostali delegati z letali, lad-
jami in transkontinentalnim
posebnim vlakom.

Za C¢asa svojega bivanja
v Ameriki, je jugoslovanska
delegacija prejela = veliko
stevilo uglednih predstavni-
kov ameriskega javnega Ziv-
ljenja in casopisja, kakor
tudi predstavnike jugoslo-
vanskih izseljeniskih orga-
nizacij iz Amerike in Kana-
de. Poleg tega je na maslov
jugoslovanskega ambasador-
ja g. Simica, dospelo veliko
Stevilo pisem in brzojavnih
pozdravov iz vseh krajev
Zedinjenih drzZav in drzav
juzne Amerike v katerih Zi-
ve nasi izseljenci.

Osem razlicnih denarnih
valut v Jugoslaviji

Beograd — Napram po-
ro¢ilu prekomorske ¢asopi-
sne agencije ONA v Jugosla-
viji je v prometu razli¢na
denarna valuta in nova vla-
da si prizadeva reSiri ta
problem v najkrajSem c¢asu.

V prometu so bivsi jugo-
slovenski Dinarji, hrvatske
Kune, kvizlinga Paveli¢a,
bolgarski Levi, rumunski
Leis ,nems8ke marke, mad-
zarski Pengoes, italijanske
lire in albanski franki. Lju-
dstvo, katero se je dobro-
voljno odzvalo placéati dav-
ke in druge denarne doloc¢-
be} pla¢uje vse to v razliéni
denarni valuti. Vlada je si-
cer naglasila izmejave de-
narne valute za novi jugo-
slovanski dinar in bo vzelo
vsekakor nekaj ¢asa predno
se regulira denarna borza.
Najvedjo ceno seveda znasa
ameri8ki dolar.

Medtem budnost ljudstva
proti raznim Spekulantom,
je zaprav na visoki stopnji.
Prebivalei v Beogradu so v-
prizorili demonstracijo pro-
ti Spekulantom v cenah za
hrano, sladkor, kavo, slani-
no in druga Zivilna sredst-
va. Nezakonita trgovina z

| Zivilnimi sredstvi bo na ta

nadin tem hitrejSe omejena
in oni, ki se bodo peéali z
kontrobantom, éaka stroga

kazen.
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Dopisi brez podpisa se ne vpoitevajo. Rokopis nenaro-
éenih ¢lankov in dopisov se me vraca.

Prvi maj praznik mednarodne
delavske solidarnosti

“Delavci celega sveta zdruzite se!” Te znamenite
besede, ki so bile naslovljene delaveem in delavkam cele-
ga sveta v letu 1848, katere je naslovil uéitelj znanstve-
nega socijalizma, Karl Marks, ter katere po svojem po-
menu izraZajo najvaznej$o nalogo pred delavskim raz
redom celega sveta.

Te besede so bile neitetokrat ponavljane od tega
¢asa. Danasnja doba v protifasistiéni vojni, na izreden
naéin izraza njihov pomen. Delavci in delavke celega sve-
ta in posebno v Evropi, so v tej vojni resni¢no manifestirali
svojo delavsko in narodno solidarnost tako na bojnem
polju, kakor tudi v vojni industriji. Toda celoten pomen
teh besed bo uresniéen le tedaj, ko bo enkrat odpravlje-
no izkorid¢anje éloveka po éloveku in ko bo zagotovljena
popolna svoboda delovnega ljudstva celega sveta.

LetoSnji prvi maj bo proslavljan v predveéerju zgo-
dovinske zmage Zedinjenih Narodov nad nemskim bar-
barskim faSizmom, ter faSistiéne in faSizmu naklonjene
reakcije v Evropi. Slavna Rdeéa Armada podira stebre
poslednjega brloga nemskega faizma — Berlin — ka-
teri je sluzil kot sredidée svetovnemu fasizmu in reakeiji,
za ustvarjanje kriminalnih naértov agresivne vojne, tro-
senju lazi in podZiganju mednarodnega sovrastva. Enako
se pribliZujejo zavezniske armade s zapada in nova jugo-
slovanska armada pod vodstvom marsSala Tita z juga,
k poslednjem obradunu nad faSisti¢nimi zlo€inei in njiho-
vimi hlapei. .

Toda poleg vojaskega zloma in kazni fasisti¢nih
kriminalnih zloéincev, je potreben obenem politi¢ni in
moralni poraz vsega, kar je zagovarjal in z ¢em se je
posluZeval fasizem, ter njemu naklonjena reakcija. To
Je potrebno doseéi prej predno je mogode zagdtoviti res-
niéno trajen in praviéen mir.

In prav zato pade velika odgovornost pred delavce
in delavke, da zdruZijo svoje sile z vsemi narodnimi pro-
gresivnimi silami, za popolno izvedbo naéel protifasisti-
¢ne vojne, da se doseZe trajen mir, svoboda in pravica
navadnega ¢loveka — delavea in delavke!

Realnost prerasca dobo dozdevanj
in presodkov

Navadno pred vsakem vaZnem dogodkom, se ne
manjka vsakovrstnih in svojevrstnih napovedovaicev
vnaprej, kaj bo kdo zahteval, kako je neopravicena ta
ali ona zahteva in kako bo $lo vse skupaj rakom Zvizgat,
ako se ne uresni¢i po napovedi takih napovedovalcev.

Spominjamo se jih pred knferenco treh velikih v
Teheranu. Kar grmeli so z svojevrste presodki. Dozdevali
80 razdelitev Evrope, na sto raznih naéinov, &e tudi je
bil veéji del iste tedaj Se zaseden po nemikem fagizmu.
Izmisljali so, kaksna naj bo vlada v tej ali pa oni okupi-
rani drZavi. Posebno in poglavitno jim je Slo v slast po-
leg vsega drugega obdelovati mejo med Sovjetsko Unijo
in Poljsko.

Zatem spominjamo se jih po daljSem presledku in
sicer po zadobljenih zausnicah po zakljuékih treh veli-
kih v Teheranu, nadaljne konference v Yalty. Kakor pred
konferenco v Teheranu, tako tudi pred konferenco v
Yalty, zopet je bilo javno mnenje obloZeno z raznimi pre-
sodki. Oni, kateri se kaj radi bavijo z histeri¢no napo-
vedjo o posameznih narodnih in mednarodnih zadevah,
80 drveli v zamotanem pojmovanju preteklosti in real-
nosti danasnje dobe pred Zedinjenimi Narodi tako da-
le¢, da so napovedali, kako je “Atlantski Carter” splaval
po vodi. Kako se bo Evropo razdelilo na politiéne sfere
med zaveznifke velesile. Kako sta se Churchill in Stalin
pobotala glede Poljske. “Rusija dobi Poljsko, Anglija pa
Gréijo”. Balkan pa, eni so trdili da je Ze povsem naravno
in logiéno da spada pod Rusijo, drugi so bili mnenja, naj
bo ZdruZen v federacijah in tretji pa bi bili kar najrajsi
videli, da ostane vse po starem predvojnem nacinu.

Topot smo v toku konference Zedinjenih Na-
rodov v San Francisco. Tudi pred to konferenco “modri-
jani” in reakcija sta si prizadevali napovedati marsikaj
vnaprej. Toda prav ni¢ konkretnega in temeljitega.
Kot navadno le prazna in zmotljiva dozdevanja, katerih
vsekakor je namen ustvarjati dvom med javnim mne-
njem in z tem povzroéiti na znotraj med narodi nezau-
panje.

Konéno kadar vse skupaj zberemo v tej celotni Zlah-
ti, katera si tako mnogo prizadeva vnaprej resiti naro@-
ne in mednarodne probleme pred doloenim ¢&asom in
brez mandata vedine naroda, dobimo poleg naivnih
teoretikov, kateri drve pred praktiéno in objektivno iz-
vedbo dolo¢enih nacel v protifasistiéni vojni, zbor reak-
cionarne druzbe, kateri se ne gre za praviéne zakljutke
konference Zedinjenih Narodov, ampak ohranitev sta-
rega druzabnega reda. To in ni¢ drugega dela preg!avnce
reakcionarni zlahti raznega rodu, kateri se izml}caJo tla
izpod nog posebno v Evropi, ter z tem deloma tudi delnice
njenih somisljenikov na tem kontinentu.

Kaj je bil namen konference v Teheranu in Yalty,
je danes Ze vsakumor jasno, da jima ni bil namen nobene
politiéne sfere v bistvu svojega pomena, tegpbolj kon-
struktiven naért proti ponovitvi vojne agresije, medse-
bojna kooperacija za izgraditev povojnega sveta, kjer
naj bi vzivali narodi in ljudstvo v sploSnem svoje na-
rodne pravice kot enak z enakim. Toraj namen sedanje
konference v San Francisko, ni namen glede dolo¢anje
drzavnih meja, notrajnih pogodb, dolo¢anje predpogojev
za sovrazne drzave, ampak dolofanje naérta v okvu:u
sporazuma v Teheranu in Yalty, za ohranitev trajnega in
praviénega mira po vojni. 3

Toda vemo, da &e so stvari Se tako vaZne in resne
napram narodnim interesom, reakcionarna _d}'uiba ne mi-
ruje krizem rok. Odkar smo v vojni glavni in poglavitni
cilj ji je bil, ustvarjati na znotraj med ljudstvom razli-
énih prepri¢éanj in verske pripadnosti — dvvoum. Ig to
dela tudi danes. Zato je le pravilno da od ¢asa do ¢asa
obudimo spomin na preteklost in prav z lahka bomo spo-
znali pretkano reakcionarno namero v svojl propagandi
pred vsakim vaZnejSem dogodkom. Tq je potrekzno tem-
bolj ob tej priliki, ko realnost Zivljenja in ¢loveske pra-
vice zahtevajo slediti stvarnost dobe, katera prerascéa
dobo puhlih dozdevanj in predsodkov.

1. FaSizem bo uniéen kot
odkrita diktatura, toda fa-
Sistiéni ostanki bodo ziveli
dalje, porajale se bodo no-
ve fasisticne tendence in se
skuSale okrepiti. Pohlep fa-
Sistinega imperializma po
nasi zemlji se bo skusal po-
Javljati v novih oblikah Mi
se naprimer popolnoma do-
bro zavedamo, da so celo v
sedanjih  uradnih italijan-
skih krogih ljudje, ki se no-
éejo odreéi evidentno slo-
venskih ozemelj, ki si jih je
Italija s silo polastila ob
koncu prve svetovne vojne.
Ni dvoma, da bodo v tem
pogledu potrebni Se novi na-
pori.

2. Cetudi je notranji so-

vraznik, izdajalee, politi¢no
razbit se bo skusal znova u-
trditi na podroéju gospodar-
stva in obnove. Izdajalec je
izgubil politiéne pozicije,
njegovi ostanki se bodo sku-
Sali okleniti ekonomskih po-
stojank in tu narodu 3ko-
dovati, se krepiti in se zno-
va dokopati do politiénega
vpliva v mnoZicah.
3. Pred nami se bodo na-
kopi¢ile brezstevilne objek-
tivne tezkoce pri graditvi in
obnovi nade domovine, v go-
spodarstvu, v drZavni upra-
vi, v tempih normalizacije
notranjega Zivljenja. Jasno
mora biti slehernemu akti-
vistu OF., da je od hitrosti
v prevladovanju teh tezkoé
in ¢im hitrejSe vzpostavitve
normalnega Zivljenja odvis-
na reditev marsikaterega po-
litiénega vprasanja, ki se bo-
do pojavljala v tem razdob-
ju. Sovrainik bo skusal iz-
koristiti sleherno tezkodo,
sleherno napako v premago-
vanju tezkog.

Vsi ti momenti bodo tem
vaznejsi v zvezi s splosno
perspektivo mednarodnega
razvoja.

Splosni zakoni druzbene-
ga razvoja se seveda s to
vojno niso spremenili. Ten-
denca po koncentraciji eko-
nomskih izvirov in sredstev
v rokah velikih drZav — in
s tem vred tudi tendenca po
éim vedjem politiénem vpli-
vu — je v tej vojni ostala in
se celo okrepila. Mali naro-
di bodo s temi dejstvi mora-
li radunati. Zunanje-politié-
ni faktor bo potemtakem ig-
ral veliko vlogo v celotni na-
3i politiéni liniji.

Kolikor je mogode sedaj
videti bo prvo povojno raz-
dobje, prej predno bodo s-
klenjeni mirovni dogovori
— verjetno precej dolgo-
trajno. Tak poloZaj bo seve-
da zvezan s celo vrsto tez-
koé, ki bodo tudi nas zavi-
rale v éim hitrejdéem tempu
notranje izgradnje in obno-
ve.

Evropa bo po tej vojni o-
stala s silno zmanjsano indu-
strijo. Ni verjetno, da bi se
v prvem razdobju mogla ta
industrija hitro obnavljati.
Jasno je potemtakem, da
bomo v gospodarskem po-
gledu v marsiéem navezani

na druge drZave.

Za vsakogar od vas je
jasno, kaksna vpraSanja bo-
do vsa ta dejstva postavila
pred nas. Ce bomo hoteli
naso domovino dvigniti iz
rusevin, bomo morali v prvi
vrsti mobilizirati nage last-
ne sile. Sele potem bomo
lahko izkoristili sredstva, ki
Jih bomo dobili od zunaj, iz
inozemstva. Treba je v tem
smislu pripravljati tudi na-
Se ljudske mnoZice. Zmaga
nad okupatorji ne pomeni
pocitek, ampak zadetek vse-
narodne bitke za zavarova-
nje pridobitev tri in pol let-
ne borbe proti okupatorju in
njegovim pomagafem na
podroéju izgradnje nove
Slovenije in nove Jugosla-
vije. Morali bomo izvoje-
vati to bitko ne da bi v ka-
terem koli pogledu zaradi
tezko¢ kakrSne koli vrste
pustili posegati v naSo ne-
odvisnost.

Mislim, da je v teh dneh
treba nasim aktivistom v
prvi vrsti pa tudi vsem na-
Sim ljudskim mnoZicam
privzgojiti zlasti naslednja
svojstva:

1. Ziva budnost za sle-
herno pridobitev narodno
osvobodilne borbe. Kdor bo
hotel razbiti enotnost nasih
ljudskih mnozic, ta jih bo
predvsem hotel oddvojiti od
demokratiénih in nacional-
nih {;ridobitev njihove bor-
be. Sleherni slovenski ¢lovek
se mora zavedati, da so te
demokratiéne in nacionalne
pridobitve garancija njego-
ve sre¢nejSe bodoénosti.

2. Enotnost, ki je dala to-
liko moé nasi borbi proti
okupatorju v najtezjih ¢asih,
mora biti ohranjena tudi po
zmagi nad okupatorjem. O-
svobodilna Fronta, v kateri
Je ta enotnost uteleSena, ni
samo formacija za ¢éas voj-
ne. Ona mora izvrsiti Se ve-
liko misijo v prihodnjih
dneh . S tako enotnostjo bo-
mo v stanu razbiti vse ma-
nevre sovraznikov nasSega
naroda in zas¢ititi vse pri-
dobitve narodno osvobodilne
borbe.

3. Samozavest, ki je zra-
sla iz borbe; © uspehov in
zmag, mora biti globoko u-
sidrana v naSe ljudske mno-
zice. Nas so v preteklosti Ce-
stokrat bili zaradi malodus-
ja, zaradi dvoma v svoje la-
stne sile. Uspehi nase borbe
so nas naucilji samozavesti.
To mora postati lastnost v-
sakega naroda zlasti v dneh,
ki se pribliZujejo. Sovraznik
bo poskusal ubiti samoza-
vest tedaj, ko bodo najveéje
teZkoce, in potem vnesti de-
moralizacijo ter na ta naéin
oslabiti aktivnost naroda,

4. Ljudska iniciativa, ki je
v teku vojne proti okupato-
rju ustvarila ¢udesa, mora
biti tudi glavni vzvod ustva-
rjalnega poleta v obnovi na-
§e zemlje. Ni¢ ni nevarnej-
Sega za razvoj te ljudske
iniciative od okorelega biro-

kratizma, ki se véasih pojav-

NA PREDVECER ZMAGE

lja tudi Ze v naSem apara-
tu. Temu birokratizmu je
treba napovedati neizpro-
sno borbo.

5. Hitro wvzpostavljanje
reda in miru mora postati
stvar vsega naroda. Na)SirSe
ljudske mnozZice se morajo
zavedati, da bo disciplina v
teh dneh olajsala resitev ze-
lo mnogih vpra3anj.

Vam, aktivistom Osvobo-
dilne Fronte mora v prvi
vrsti biti jasno, da je od
enodusnega nastopa sloven-
skega naroda ob zlomu oku-
patorja odvisno lazje in te-
zje reSevanje vpradanj. Ni-
¢esar se ne sme zgoditi v
teh dneh, na kar bi nas$i so-
vrazniki lahko pokazali s
pmtom..

< @

Ob koncu bi se rad do-
taknil samo Se dveh vpra-
Sanj, ki se ti¢eta nasih po-
slednjih naporov za zmago
nad okupatorjem!

NaSa NOV mora biti nasa
najvec¢ja skrb. Ona bo odlo-
¢ila konéno bitko v korist
nadih nacionalnih pravic in
zahtev in storiti moramo vse
da bo ta njena poslednja
bitka v celoti dobljena za
nas. Posvetite vse sile mobi-
lizaciji ljudstva in sredstev!

Drugo glavno podroéje
vaSih naporov mora biti iz-
gradnja naSe narodne obla-
sti. Storite vse, da bodo te
demokratske oblike oblasti
aktivizirale ves narod in do
maksimuma razvile ljudsko
inicijativo. Potem nihée ne
bo mogel poseéi po prido-
bitvah, tako drago odkup-
ljenih s krvjo nasih najbolj-
8ih ljudi v teku osvobodilne
vojne.

Te dve nalogi morata vam,
aktivistom OF, neprestano
bdeti pred oémi.

Tovarisi! Biti borec, akti-
vist Osvobodilne Fronte v
tezkih toda slavnih dneh o-
svobodilne vojne — to je ve-
lika ¢ast. Mi vsi vemo, da
delo, ki ga je izvrsila OF v
slovenskem narodu, ni od
danes do jutri, temveé epo-
halnega pomena, prav tako

kot je vsa borba narodov|

Jugoslavije proti fasisti¢ne-
mu osvajaleu in domaédim
izdajalcem prelomnega zna-
¢aja za vso bodo¢nost teh
narodov. Zdaj, ko smo na
pragu veli¢astne zmage se
morajo vsi funkcionarji in
aktivisti OF izkazati kot do-
stojni nosilci te velike pre-
obrazbe slovenskega naro-
da. Zato pa je potrebno, da
se vsi vi v dneh zmage po-
kaZete na viSini svojih dol-
znosti prav tako kakor ste
se pokazali v dneh borbe in
tezkih Zrtev. Aktivist OF ni
bil uradnik v dneh borbe in
ne bo uradnik tudi v dneh
kondnega osvobojenja. Sli
ste v borbo kot borci in osta-
ti morate boreci tudi Se po-.
tem, ko bo zmaga dobljena.

Naj #Zivi Osvobodilna

Fronta! +
Edvard Kardelj.

Nas narodni junak Stane

Pred leti je mali gorenj-
ski partizanéek sanjal na pa-
8i o pravici za vse ljudi. Kot
sirotek brez oceta, ki mu je
padel v svetovni vojni, ni
imel lahkega zivljenja.
“Morda je pa drugod po sve-
tu lepSe,” je zamiSljeno de-
jal svojim tovariSsem. Kmalu
nato si ga lahko srecal v
velikem mestu, v Ljubljani.
Decek se je Sel ulit za peka.
Sluzil si je kruh najpreje
kot pomoé¢nik. Tako je od-
rascal.

V sosednjj Italiji in Nem-
¢iji pa se je medtem razras-
¢ala tiranija, ki je vedno
bolj stezala svoje Sape tudi
po grudi slovenskega kmeti-
¢a, po zuljih slovenskega
delavca. Stane pa je trdno
veroval, da mora priti ko-
nec tudi tej krivici. Tedaj
pa se je faSizem vrgel nad
svobodoljubno Spanijo. Ka-
kor drugi, si je tudi Stane
dejal: “Potem pride na vrs-
to naSe slovensko ljudstvo.
Boljse bo, da Ze v Spaniji
uni¢imo straSnega sovraZni-
ka!” In je 8el. Hrabro se je
boril, priljubil se je pri to-
varisih, napredoval je v ¢a-
stnika. V sreu pa je osta_ll
isti skromni, dobri tovaris
Stane, ki ga tuja boleéina
boli bolj kot lastna.

Toda, premalo je bilo v
Spaniji takih borcev, preveé

je bilo v svetu Se izdajalcev

lastnega naroda. Tem je
bolj neslo, ¢e zmagajo fa-
Sisti, zato so jih podprli z
vsemi mo¢mi. Zato je reak-
cija zmagala. Stane pa je
romal v francosko koncent-
racijsko taborisée. Vendar
kljub vsemu trpljenju tudi
tam ni pozabil na svoj na-
rod.

Ko je Slovenija prvié v-
zdihnila pod tujim bi¢em
nems$kih in italijanskih zve-
ri, je Stane strgal svoje ve-
zi in prisel domov, da ubra-
nj svoja rodna tla. In v ti-
stih najtezjih dneh sloven-
ske zgodovine, ko je oku-
pator najhuje divjal, ko je
po zaporih muéil nase Zene,
po taboris¢ih smrti dusil na-
Se otroke in po mestih in va-
seh streljal talce, je sloven-
sko ljudstvo bodril zmago-
slavni klic ki je prihajal iz
svobodnih gozdov. Partiza-
ni so Zeli prve uspehe. V
vseh teh porocilih pa je bilo
ime tov. Staneta.

Vedno visje je dvignil
Stane plamenico oboroZene-
ga odpora. Partizanstvo je
raslo, se krepilo. Narodni
borei so kot bistri studenci
z gora prodirali vedno .bolj
v doline. S pusko v roki so
¢istili slovensko zemljo’ od
okupatorske in izdajalske
nesnage, zaceli so $¢ititi slo-
vensko delavno ljudstvo

pred nasiljem, pred izselje-
vanjem,

Tako je Stane postal ljud-
ski mascéevalec. Pa ne samo
to. Njegove zmage so dvigle
samozavest v teptanem ljud-
stvu.’ Tako je Stane poéasi,
pa s sigurnimi zamahi po-
magal kovati iz naroda hla-
pcev narod junakov.

Kje je skromni ljudski
sin jemal moéi za to veliéa-
stno delo? Crpal jih je v
svoji veliki veri, da pravica
mora zmagati, krivica pro-
pasti. Dala mu jih je nje-
gova ljubezen do rodne
grude, njegova navezanost
na preprosto slovensko ljud-
stvo, njegovo veliko tovaris-
tvo. To dokazujejo nesteti
dogodki iz njegovega Ziv-
ljenja.

Ko je bil Stane Se koman-
dant Stajerske grupe odre-
dov in je nekoé ranjen le-
zal v partizanski bolnici, je
pripovedoval:

“Kakor hitro smo dobili
stik s tovarisi na Koroskem,
sem se napotil tja. Ne mo-
rem opisati obcéutkov, ki
sem jih imel, ko sem stopil
na ta sveta slovenska tla. V
spomin so se mi zbudile vse
povesti, ki sem jih v mlado-
sti sliSal o svobodnem slo-
venskem ljudstvu na Koros-
kem, ki si’'je neko¢ na Go-
sposvetskem polju samo vo-
lilo svoje vojvode dn si pisal
svoje zakone. In mi, slo-
venski partizani smo tisti, ki

zdaj z oroZjem v rokah ze-

Fasisticno D

omobranski

teror nad Slovenci

IN NJIHOVIH HLAPCEV

IZDALA KOMISIJA ZA UGOTOVITEV ZLOCINOV OKUPATORJEV

PRI PREDSEDSTVU SNOS

Sestavil: Dr. MAKSO SNUDERL.

“Prekleti, tisoékrat prekleti
morilci, ki slovenskim materam
ubijate moZe in sinove za —
JudeZeve grose, .. !”

BECELETOVA MATI!

UvopbD

Okoli mene je sijoce
poletje. Zelenje, ki se bo-
hotno zgrinja vsenaokrog,
kar kipi rodovitnih sokov.
Ves dan pojo ti¢i, neutrud-
ljivo preletavajo ta samoten
koséek zemlje. Vse sama vo-
lja do Zivljenja.

Na mizi pred menoj se
kopiéijo akti. Debeli snopiéi,
povezani z vrvico, kopi ¢a-
sopisov, knjig in bro3ur, se-
znami, poroéila, dopisi, spi-
si, slovenski, italijanski in
nemski. Ob meni so zloZene
skladovnice arhiva italijan-
ske pehotne divizije “Ison-
z0”, nekoé¢ tako imenitne in
vsemogoce oblasti v Novem
mestu. Zdaj so to le Se kla-
vrni ostanki neverjetnega
birokratizma. A za nas so
zanimivi. Vsebujejo navo-
dila, kako naj pozigajo in
more, odganjajo ljudi v je-
¢e in internacije, poroéila o
izvrSenih umorih in nasiljih.
— Kri.

V aktih na mizi so poro-
¢ila o nasilstvih bele garde,
to je “Prostovoljne protiko-
munisti¢éne milice” po itali-
Jansko MVAC, Milizia Vo-
lontaria Anticomunista, pla-
ve garde, mihailovievcev,
rupnikovcev, ali, kakor so se
kontno zedinili: slovenskih
domobrancev (DMB). Spet
kri, sama slovenska kri, ki
so jo zaceli pretakati poleti
leta 1942 belogardisti, ko so
zaceli napadati skupno z
italijansko vojsko partizan-
ske edinice.

In tam ob robu mize dve
knjigi: “V znamenju Osvo-
bodilne fronte” in “Crne bu-
kve’”. Nasmeh mi sili na us-
tnice, smejati bi se moral, e
bi ne bilo toliko tragike v
strahotah, ki so opisane v
teh knjigah, toliko zlobe in
lazi, podlosti in potvorb. Tu
je dokaz, kako postane ne-
sre¢a naroda pozornica poli-
tiénih Spekulantov in brat-
ska kri propaganda, vse

le z ostrim jekom strela, s
topim udarcem kopita pus-
|ke, s pridusenimi kriki smrt-
ne groze, s pljuskom v va-
love Save. Razmesarjena, od
strelov prereSetana, od v-
bodljajev zmali¢ena, od po-
bojev razbita, naplavljena,
1zorana, zoglenela, napol
strohnela trupla in nenad-
ni grobovi v gozdovih pa
molée obtoZujejo domobran-
sko — fasistiéni teror nad

Slovenci. A to ni dovolj.

_ Vseh ni mogode pokonéa-
ti z oroZjem. Se hujsi je te-
ror nad duSami. Ukloniti je
treba narodu svobodno vo-
ljo, streti mu njegove misli,
ki se izvijajo skozi mraéni
kaos dobe k spoznanju res-
nice, zajeti je treba njego-
vo misljenje in ga pod stra-
hovitim pritiskom tiso¢krat
pove¢ane in neprestano po-
navljane laZi prisiliti v smer,
ki je zaukazana. Zato pa
je treba poseéi po najdraz-
jem v ljudeh, po njihovih
verskih ¢ustvih. Vero ti ho-
¢ejo vzeti, brani jo! V ime-
nu Kristusa Kralja! In po
gospodarski skrbi, ki je o-
snova za obstoj: zemljo ti
bodo vzeli, brani jo! Zadeti
Je treba narodni ponos:
brezdomei so, ki ti bodo v-
zeli domovino! Razvneti je
treba globoki éut za poste-
nost, praviénost in dostojno-
st: morilei so, ki se naslaja-
Jo v Kkrvi, roparji, skrunilei
mladine! In kadar so v ne-
varnosti tolikSne osnovne
dobrine, je v silobranu do-
pustno sleherno sredstvo,
ne le oboroZena borba zoper
lastnega brata, ampak tudi
umor in uboj, da, celo na-
rodno izdajstvo, zveza z o-
kupatorjem, s katerim koli,
najprej z Italijanom, potem
z Nemcem, pa feprav s sa-
mim pekleni¢kom!

Tako se bohotno razraste
laZ in zagospodari po ¢€aso-
pisih in tisku sploh govori
na javnih zborih in s pri-
Znic, glasnp in prisepetava-
Joée. Ljudje begajo, posta-
Jajo malodusni, dvomljivi in
omahljivi. Peklensko spa-
¢eni smeh nekdanjih gospo-
darjev nad usodo naroda
pa spremlja uspehe tega —
domobransko — fasistiéne-

skupaj krvava farsa v igri
politiénih pokvarjencev. In
spet kri, sama kri.

Zdaj se mi zdi, da je vse
rdee okrog mene. Rdedi
kolobarji se prepletajo od
italijanskih snopic¢ev ¢ez po-
ro¢ila o domobranskih nasil-
stvih do teh umazanih knjig.
In v ozdaju se mi riSe v pla-
menih hi§ in vasi, ki tako
strahotno rusijo zlasti pri-
morske domove, kakor Me-
ne Tekel Ufarsin, napis —

Domobransko—fasisti¢ni
teror!

Teror nad zivljenji, ki
hodi ponoéi po vaseh, po
Barju, po Kozlarjevi gosci,
ob cerkvici sv. Duha, po
bregovih Ljubljanice in va-
lovih Save, skozi Brkine in
po Cerovem, po vaseh in ob-
ronkih svobodnega ozemlja,
v temnih noceh in se izdaja

dinjujemo zibelko slovenst-
va z ostalimi slovenskimi po-
krajinami. . . Vse se mi je
zdelo skoraj neverjetno.
Razpolozenje pri KoroSkem
prebivalstvu je sijajno. Ko
sem jim v neki vasi zabi¢al,
da mora moj prihod ostati v
tajnosti, ni to prav ni¢ po-
magalo. Takoj je vedela o
tem vsa vas in iz vseh bajt
so zaceli prihajati kmetje in
kmetice. Vsak je hotel go-
voriti z menoj. Vsak mi je
hotel postreéi z vsem, kar je
imel. Poéutil sem se, kakor
da sem prisel domov in da
je vojne Ze konec. Povsod,
kamor sem priSel, pri Zelez-
ni Kapli in pod Pliberkom,
so me prosili, naj Se pridem.
Bil sem med brati. . .

Niso samo koroski kmetje
globoko spostovali koman-
danta slovenske osvobodilne
vojske Staneta. Tudi pohor-
skim kmeticam, mladini
prelepe Savinjske doline,
delovnemu ¢loveku Gorenj-
ske in Primorske, starim
ljudem v dolenjskih vaseh,
vsem so vselej v ljubezni
| (Nadaljevanje na 4 st)

ga terorja.

Nekdanji gospodarji! Da,
to so oni, ki vidijo, kako
curlja poslednji prasek v
pedéeni uri njihove oblasti
nad usodo in dusami sloven-
iskega naroda ! Mogoéno se je
dvignil najboljsi del sloven-
skega naroda v odpor tuje-
mu okupatorju. Zvezal se je
z bratskimi juZnoslovanski-
mi narodi v moéno vojsko
pod svojim voditeljem Ti-
tom, pridruzil jo je Velikim
Zaveznikom in tako vzel u-
sodo naroda v svoje roke. In
narod v Primorju in na Sta-
jerskem, Gorenjskem in Do-
lenjskem in predvsem v beli
Ljubljani se je zgrnil in str-
nil okoli novega gipanja, ki
se mu pravi Osvobodilna
Fronta.

Kaj bo spri¢o tega s staro
oblastjo nekdanjih gospo-
darjev? Zdaj se tresejo te-
melji oblasti tistih politié-
nih zajedalcev, ki so se 23
let po mili volji igrali z u-
sodo svojega naroda. Tisti
ki so pridigali, da je vsa ob-
last od Boga in zato zahte-
vali poslusnost okupatorju,
kakor tudi tisti, ki so ozna-
njali politiko ¢éakanja, tisti
torej, ki so tako razumeli
dolznost svojega ljudstva,
stoje sedaj pred prepadom.
Zdaj hoée narod sam sebi
vladati, s svojimi organi ob-
lasti, ne ve¢ s poslusnim u-
radniStvom od zgoraj navz-
dol, ampak s svobodno po-
stavljeno ljudsko oblastjo
od spodaj navzgor! To je
treba za vsako ceno, z vse-
mi Zrtvami prepreéiti, kajti
gre se za vse, zares, prav za
vse; In zato je potreben u-

praviéen in svet — domo-
bransko — fasistiéni teror!
Pes¢ica razumnikov, ki

stoje na éelu klike v zaséi-
ti okupatorja, dobro ve, ka-
ko tede voda. Niso neumni
in ne dvomijo, da bo zma-
gala in Ze zmaguje _tista
vojna stran, s katero je z-
vezana Osvobodilna Fronta.

(Nadaljevanje prihodnji€)
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Uspesen koncert in zabava
v Port Arthurju

Dne 8 aprila je bil prire-
jen koncert po lokalnem
Svetu Kanadskih JuZnih
Slovanov v Port Arthurju in
obenem ob tej priliki se je
vrdila proslava cetrte oblet-
nice naddéloveske borbe na-
rodov Jugoslavije.

Kot Ze obiéajno pri vsaki
prireditvi narod v nasi ko-
loniji se oduSevljeno odzove
pozivu, tako je tudi pri tej
zadnji prireditvi bila dvora-
na do zadnjega koti¢ka na-
polnjena. Ze pred otvoritvi-
jo ‘koncerta, mnogo se jih je
moralo vrniti vsled pomanj-
kanja prostora.

Koncert je bil zelo bogat
na programu. Nastopili so v
razporednem delu Slovenci,
Hrvati in Srbi z ginljivimi
narodnimi pesmi in z dekla-
macijami. Vse to¢ke so bile
mojstrsko vprizorjene. To
je dokazala tudi publika z
navduSenim ploskanjem.

Nekako v sredini koncer-
tnega programa, je prekinil
nastopanje predsedatelj ko-
ncerta 2z kratkim nagovo-
rom, ter omenil pomen kon-
certa in pomen proslave, o-
ziroma dan 27 marca v ka-
terega znaku je bila prire-
jena ta prireditev. Omenil
je, da se tudi mi pridruzu-
jemo v znaku bratske soli-
darnosti narodov Jugoslavi-
je ob praznovanju 27 mar-

ca, kot Cetrte obletnice nji-
hove nadéloveske borbe pro-
ti fasisticnih okupatorjev in
njihovih hlapcev.

S tem je poklical Uredni-
ka slovenskega naprednega
lista “Edinost”, George Ma-
tesié-a, kateri se je ta ¢as
nahajal med nami.

Tovari§ in urednik Mate-
8i¢ z njegovim nastopom,
najprej v svojem materin-
skem jeziku in potem srbo-
hrvaskem, nas je bil za eno
uro zvezal z nasimi brati in
sestrami — junaSkimi bor-
ci — v stari domovini. Opi-
sal nam je odloé¢ilni nastop
naSega naroda 27 marca
1941 leta in vse do danasn-
jega dne. Kako je ta narod
vodil muéeniSko borbo proti
okupatorskim tolpam in pro-
ti domaéim izdajalcem in z
kolikimi Zrtvami je ta na-
rod postavil resni¢ni temelj
novi svobodni federativni
Jugoslaviji. .

Govornik je bil veckrat
prekinjen z velikim aplau-
zom udelezencev. Po skon-
¢anem govoru urednika Ma-
tesi¢-a, predsedatelj je pre-
¢ital pozdrav in z odobren-
jem navzocih je odposlan na
Narodno-osvobodilno arma-
do, oziroma njenega voditel-
ja premiera in marsala Tita.

Dop. lokalnega Sveta
Ed. Troha.

JUGOSLAVIJA NA POTU V NOVO BODOGNOST

Beograd — Dopisnik za
prekooceansko sluzbo Mr.
Landrum Bolling v svojem
dopisu z dne 20 marca o re-
voluciji v Jugoslaviji, poro-
¢a naslednje:

Najbolj vaZno in resniéno
dejstvo, ki govori o nastali
spremembi v Jugoslaviji, je
le orjaski napor Osvobodil-
nega pokreta, da odstrani iz
pradavnine notranja sporna
vpradanja med JuzZnimi Slo-
vani 2z osnovno ureditvijo
Sest federativnih enakoprav-
nih drZavnih enot za Hrva-
te, Slovence, Srbe, Macedon-
ce, Crnogorce ter Bosno in
l{ercegovino.

Partizani so od samega
radetka smatrali, da je na-
rodno edinstvo mogoce in
edinstvena borba proti nem-
gkih okupatorjev izvedljiva
edino z reSenjem nacionalne
enakopravnosti v duhu brat-
ske sloge. Oni vidijo v duhu
bratske sloge obenem resi-
tey za ustanovitev nove in
trajne vlade, kakor tudi mo-
goénost za hitrejSo rekonst-
rukcijo svoje domovine. Ta-
ko enostavno kakor zveni,
je resnica v tej revoluciji v
procesu.

Kako radikalne so te sp-
remembe in kako velik je
njih obseg, je prav teZko si
zamisliti razen da ste imeli
priloZnost v predvojni Jugo-
slaviji slisati Srbe, kako so
izrazali mrZnjo proti Hrva-
tov, zatem obtoZbe Macedo-
ncev proti Srbom in napos-
led ko so vam Bosanci v
brezkrajnosti orisali skoro
veéni konflikt med katoliski-
mi Hrvati, pravoslavnimi
Srbi in Muslimani v teh se-
daj opustoSenih pokrajinah.
Le odloéno zaupanje v odpor
naroda izpod peklenske o-
kupacije, ter vdanost edin-
stveni borbi proti okupator-
jev, sta bili zmoZni istodas-
no se lotiti. reSevanja notra-
njih problemov teh narodov.

Eden od mnogih narodnih
voditeljev kateri je,imel to
zaupanje in vdanost je Ro-
doljub Golakovié, tajnik pre-
sidiuma Narodno-osvobodil-
nega Sveta sedanji minister
za Bosno in Hercegovino.
V pogovoru z njim je dejal:
“Vojna je obenem trda 3ola.
Ali se prav dosti nauéite ali
pa poginete. Naprimer mojl
Srbi v Bosni, 8o na_uc‘.lh v
desperatni borbi proti Nem-)
cev, da je treba imeti prija-
telja v vsaki vasi, ne glede
da li so Muslimani, Hrvati
ali Srbi. Istogasno je bila ista
nagrada za Hrvate in Mus-
limane. Tudi oni so nauéili
isto. Prelivajo& svojo lastno
kri ramo ob rami v borbi,
rojeno je novo sofutje in
edinstvo, katero bi ne bilo
mogoée drugale dosedi.

&e veé kot to, narodi Ju-
goslavije na splosno jasno
vidijo, da bivii Sovinizem
kateri je el za tem, da na-
prti dominacijo eni ali pa
drugi naciji, ni prinaSal ni-
komer koristi. To je bil na-
&én pansrbske reakcije
predvojnih reZimov, ki se je
tako hitro podrl ob napadu
Hitlerja na Jugoslavijo.

Nase stali¢e v tem oziru
sloni na naéelih bratske e-
nakopravnosti, veroizpove-
di, jezika, kulture-in dezZel-
nih vlad. Vsaka avtonomna
federativna enota bo imela
svojo zakonodajno upravo
sestavljeno od svojih narod-
nih voditeljev. Bivda ideal-
na Jugoslavija je omraZena.
Danes njena nova tvoritev
na naéelih demokrati¢ne fe-
deracije, je omogoéila uspe-
§no borbo proti nemskih o-
kupatorjev, ter osnovo nove
drzavne enote narodov Ju-
goslavije.”

LAHVALA IA OBISKE
IN POMOC

Vancouver — Kakor sem
se bil Ze enkrat oglasil lan-
sko leto iz Powell River bol-
niénice, kjer sem prelezal
notri 4 mesece, se topot og-
lasam iz General bolnidnice
v Vancouverju. Ni zadosto-
valo ostati v prej omenjeni
bolnignici, sem moral na
pregled k specijalistu zz sr-

Léno bolezen v Vancouver in

ta me je seveda zopet poslal
takoj v General Hospital,
kjer sem se moral podvréi
operaciji na vratu in se Ze
tukaj nahajam tri mesece,
skupaj sedem mesecev v bol-
nidniei.

Vem pa dobro da bo vzelo
najmanj Se tri mesece pred-
no bom za kako delo spo-
soben. Saj tako mi pravi moj
zdravnik, pa tudi sam tako
presojam. Seveda moja Zel-
ja je, da se &imprej podam
ven iz bolnidnice, toda ko bi
le bila uslisana. Kajti ¢lovek
je vendar najsre¢nejsi Sele
tedaj, ée ga ljubo zdravje
sluzi. .

Tem potom je obenem
moja Zelja se prisréno zah-
valiti vsem Slovencem, Hr-
vatom in Zumberéanom, ki
so me prisli obiskati v bol-
nico in mi prinasali vsega
kan sem zZelel. Posebno se iz
srca zahvaljujem rojaku
John Legat in Tony Ogulin,
ki sta se trudila in nabirala
denarne prispevke od nasSih
izseljencev za mene v znes-
ku $165.00. Geravno nisem
bil zadovoljen s tem da so
nabirali denar brez mojega
vedenja, moram priznati, da
je to jako lepo in tudi do
srca ginljivo, ko élovek pri-
de v tak polozaj kot je moj
in da se njegovi bliznji in
nepoznani rojaki zavzemajo
za njega ter mu pomagajo
in ga tolazZijo. Zato iskrena
hvala vsem in vsakemu po-
sebej!

Kaj takega bi ne privoséil
najvedjemu sovrazniku, da
se mu pripeti, kot se je meni
zaradi bolezni. Toda da ko-
garkoli zadene tak slucaj,
bom vedno prvi za pomoc.
Kajti zdravila, zdravniki in
bolnignica, stane veliko de-
narja, kjer pa vsaka pomo¢&
v takem sludaju, je stokrat
cenjena.

Toraj Se enkrat iskrena
hvala vam rojakom in roja-

MOJ OBISK V ST. CATHARINES

Dne 24 in 25 februarja
sem se nahajal v Toronto,
ker se je vrsila ta dva dni
seja glavnega odbora Zveze
Kanadskih Slovencev in tu-
di skupna seja treh bratskih
glavnih odborov Zvez Ka-
nadskih Slovencev, Hrvatov
in Srbov. Ob tej priliki po
skonéani seji, sem izkoristil
priliko na poziv ¢lanstva od-
seka v St. Catharines, da jih
obid¢em in odrZim preda-
vanje, kakor je bilo Ze prej
naznanjeno. Tako sem se
sicer po dolgem ¢asu srecal
z tamos8njimi rojaki in roja-
kinjami, kateri so se v le-
pem Stevilu odzvali preda-
vanju.

Moram priznati, da so
vsi ne glede na svoje gos-
podarsko premoZenje, nap-
rednega mnenja, in jako za-
interesirani za borbo nade-
ga naroda v stari domovini,
njen izhod, kakor tudi tu-
kajSne razmere v Kkaterih
%ivimo. Najveéja ovira jim
je, da si ne morejo veckrat
privos¢iti éasa za sestanek
skozi letno sezono, zaradi
dolgih ur dela na polju. Po-
letni ¢as to Ze vsi vemo, da
je za_ poljedelca dragocen-
jen ¢&as. Potrebno je obdela-
vati polje, pospravljati rano
letino in saditi poznej3o itd.
Toda kljub temu, se prav
mnogo interesirajo za dru-
Stvene in organizacijske st-
vari, posebno v zimskih me-
secih. Prirejajo hiSne zaba-
ve pri znanih rojakih, ka-
teri jim gredo na roko za-
radi prostora in na ta naéin
dobro napredujejo.

Njihov odsek Zveze Steje
39 ¢lanov in tisto nedeljo
se jih je vpisalo 6, drugi so
pa obljubili, da pridejo na
bodoéo sejo in da se bodo
vpisali. Nekateri so omenili,
da bi bilo jih veé prislo na
predavanje, toda zaradi raz-
tresenosti in pa ker vsak
nima svojega avta, so seveda
z tem tezkole za vdeleZbo.
Torej odsek v St. Catharines
se §teje med najvelje v te)
dezeli in je organiziran res
na zdravi podlagi. So sloZni
in se razumejo med sabo
paé tako, kakor se spodobi

pri eni narodni-delavski or-|-

ganizaciji, kjer ni mesta za
razprtije, zbadanje ali so-

vrastvo.

Vendar pa tudi tam ni
vse gladko, kakor bi ¢lovek
dobil utis na vpogled. Je
pac takih tudi tam, kakor se
véasih pojavljajo po drugih
naselbinah, ki hoéejo biti
ene vrste diktatorji v nasel-
bini. Ce pa to ne dosezejo,
se postavijo na drugo stran
plota, so proti Sovjetski U-
niji in proti delavskega gi-
banja. Tém ljudem Se zme-
raj zveni neka ¢udna milo-
dija in naj primernejsi takti
so spisani v knjigi “Main
Kampf”. Izmislije vsake
vrste, besedi¢enje in natol-
cevanje, zavist in zbadanje.
V pravem pomenu dusevni
bolnik, kateri se je zaljubil
v samega sebe in lastna sen-
ca mu postaja sumljiva. Ta-
kih na Zal temu je tudi v
St. Catharines. Izgledajo res
kakor generali brez vojske,
dasi se raéunajo v neke vrs-
te “opozicijo”, ¢e tudi ne ve-
do za kaj in kaj jim je na-
men. Takim seveda ni dora-
stel celo “marsal Tito” ali
pa “Stalin”. Oni vedo vse in
nié!

Preveé prostora bi vzelo
za opisati take poedince,
kateri se véasih zna8ajo, ka-
ko veliki “modrijani” da so
in kako jim nihée ni kos. V
resnici pa tako neverjetno
nerodni za danasnjo dobo,
da bodo kaj kmalu samemu
sebi postali smesni.

Danasdnji ¢as je preresen
in zahteva od vsakega poe-
dinca, da se opredeli na eno
ali drugo stran. Trkati se po
prsih, ¢e§ da sem to ali ono,
da sem bil Ze davno v taki
ali taki organizaciji, nevelja
in je le prazno besedifenje
brez pomena. Danes se §tejo
samo dejanja tako poedin-
ca, kakor tudi organizacij,
drustev in naroda v splos-
nem. Ni ¢asa za besediéenje
in prerekanje, kajti na boj-
ni poljani teée kri v potokih
in oni, ki polagajo in so po-
lozili svoja Zivljenja za svo-
bodo in pravice, kli¢ejo po
osveti — kli¢ejo za masCe-
vanje nad fadistiénimi moril-
ci in njihovimi hlapei.

Iz -takozvanega nhasprot-
nega tabora  za omenjeni

dan, so se pripravili vnaprej

in tako, da niti enega ni bilo
prisotnega na predavanju.
Pa naj 3e kdo rece, da niso
nasprotniki naprednih in
narodnih stvari. Ali pa naj-
brz da so se bali, :da bi po-
vedal resnico o njihovem
delu kot poedinih ¢lanov
VPZ. Bled. Stari pregovor
pravi: “da resnica v o€i bo-
de.” To je najbrz bil tudi
vzrok, da se taki posamez-
niki niso udelezili predavan-
ja in na javnem mestu pred
naSim narodom povedati
svoja misljenja, prigovor,
napaénost za eno ali drugo
stvar. To bi bila dale¢ lepSa
in plemenitejSa olika in do-
stojnost poedincev, kakor pa
po privatnih hiSah obirati in
obrekovati kogarkoli vsled
organizacijskih ali narodnih
stvari. Saj vendar nismo ot-
roci, da bi se prepirali zara-
di barve na svinéniku.

Vsa éast in priznanje éla-
nom in ¢lanicam odseka
Zveze Kanadskih Slovencev
in tudi onim élanom in ¢la-
nicam podpornega drustva,
kateri se vladajo po nacelih
drustvenih pravil in se ne
pe¢ajo z obrekovanjem in
zbadanjem posameznikov v
drugih organizacijah. Odsek
Zveze v bistvu svojega po-
mena, je oveli¢al nase roja-
ke v St. Catharines ne samo
z tem, da so organizirani v
narodni proti-fasistiéni or-
ganizaciji, ampak tudi z
tem, da delajo z vsemi dru-
gimi ljubitelji svobode in
demokracije za zmago nad
faSizmom in pa uresnicitvi
le praviénih naéel za narod
in élovestvo v splosnem po
skonéani vojni. Poleg tega
njihova pomo¢ naSim bra-
tom in sestram v starem kra-
ju, dejansko izraza njihovo
rodoljublje.

Naj se tem potom, ¢e tudi
ze ‘'malo pozno iskreno zah-
valim vsem skupaj za lep
sprejem, postrezbo in gosto-
ljubnost, posebno druZini
Cesar, na njihovem prija-
teljskem trudu in postrezbi.
Torej najlepSa hvala vsem
skupaj in upam, da se bomo
ge tako zbrali ob drugi pri-
liki za .naSe in naSega na-
roda koristne svrhe.

-

J. Miketic.

Troje zanimivih in znacilnih
pisem iz Francije

Slovenski vojak Franc Er-
javee, ¢igar dom je na 1208
E. 175 St. Cleveland, Ohio
in ki je zdaj Ze delj ¢asa v
Franciji, je pisal dvoje le-
pih in znaéilnih pisem, ki
sta objavljeni v “Gla-
su” glasilo S.D. Z. v
originalu na angleski strani,
v slovenskem delu pa v pre-
vodu. Prvo pismo, datirano

! dne 22. januarja t. 1., se gla-

si:

Doslej Se nisem imel pri-
like, da bi poslal "“Glasu”
kak dopis, toda ker imam se-
daj nekoliko ¢asa in tudi ne-
ko zgodbico, bom storil to
zdaj. To pismo bi vam rad
pisal v jeziku, katerega ta-
ko rad govorim, piSem pa
bolj tezavno, zato vam bom
pisal v na8i dobri, stari “A-
merican Way.”

Preko morja sem Ze ka-
kih enajst mesecev in veéi-
no tega ¢asa v Franciji. Pri

armadi sem zaposlen kot
mehanik ter popravljam
motorna kolesa in druga

vozila. Nasa stotnija je na-
mreé ves ¢éas, odkar smo tu,
silno zaposlena.

V naSem “vandranju” po
Franeiji iz kraja v kraj, sem
vedno. pazil na to, ali se
morda ne snidem kje z ljud-
mi, ki bi znali govoriti slo-
vensko. In konéno sem res
nasel Slovence, ki Zive v ne-
kem taboriéu za begunce,
oddaljenem samo nekaj milj
od kraja, kjer sem jaz na-
stanjen.

Nekateri teh, zlasti mlaj-
§i moZje med njimi, so bili
jugoslovanski vojaki, ostali
pa tvorijo rodbine, ki so bi-
le poslane na prisilno delo v
Neméijo. Vsi so bili veseli,
ko so me spoznali, zlasti ker
sem lahko z njimi govoril v
slovenséini ter jim povedal,
da sem iz Clevelanda, kjer
smo otroci slovenskih star-

kinjam ter vsem drugim na-
§im izseljencev tukaj v Van-

couverju. A
Zelim vsem sre¢o in zdra-

vje.

gev znali prej slovensko kot
pa angleSko. Nekateri teh
ljudi imajo svoje sorodnike
v Clevelandu in v drugih
ameriskih mestih, toda se-
daj jim ne morejo Se pisati.
Vsi upajo, da bodo to lahko
storili, ko bo konec vojne in
ko jim bo mogoée povrniti
se nazaj na svoje domove.

Ti moji novi prijatelji so
mi povedali marsikatero z-
godbo o postopanju, katere-
ga so bili deleZzni pod naci-
sti, ki so jih konéno prisili-
li, da so morali zapustiti
svoje domove ter oditi v
Nem¢éijo na prisilno delo za
nemsko vojno magino. Ne-
kateri slovenski vojaki, na
katere smo tukaj naleteli,
imajo priporoéila ameriske
armade, iz katerih je raz-
vidno, da so sodelovali pri
osvoboditvi Francije. Vsi
skupaj pa imajo zelo radi
Amerikance in pravijo, da
bi po vojni zelo radi obiska-
li Ameriko.

Jaz veékrat prinesem slo-
venskim otrokom slas€ice in

bonbone, ki jih dobim od |

doma, in ker je to prvikrat,

Marko Pezdirc.

da so ti revéki kaj takega o-

‘kusili, si lahko predstavlja-

te njihovo veselje. Upam,
da bom ostal 3e nekaj ¢asa
tukaj, da bom lahko se y_eé;
krat skupaj s temi svojimi
prijatelji. '

Imel sem neko starejSo
izdajo vaSega ¢asopisa
“Glasa”, “katero sem poda-
ril tem svojim prijateljem.
Zagotavljam vam, da so se
pocutili ob branju silno sre-
éni.

Za sedaj konéam to pi-
sanje v upanju, da bom k-
malu spet v dobri, stari A-
meriki.

1-5 Frank Erjavec.

Drugo njegovo pismo, da-
(tirano dne 27. januarja ne-
kje v Franciji, pa se glasi:

Nedavno sem “Glasu” od
tukaj sporoéil, kako sem na-
letel v Franciji na nase slo-
venske ljudi, nacoj vam
bom pa, zopet napisal par
| vrstic. Z mojimi novimi pri-
jatelj sem v stikih, kadar

koli mi je mogoce. Teh se-
stankov sem silno vesel, ker
imam sedaj priliko, govori-
ti v jeziku svojih starSev,
veseli me pa tudi, ker jih
razumem in sli§im njihovo
govorico, v kateri mi pripo-
vedujejo o svoji domovini,
kasna je bila prej in kasna
je sedaj pod nemsko peto.
Slovensko ljudstvo ne bo ni-
koli pozabilo Nemcev, niti
ne dejstva, kako so jih od-
vajali na prisilno delo v
Neméijo, kjer so morali de-
lati za nemsko vojno masi-
no.

Prilagam vam tudi pismo,
katero so na mojo prosnjo
napisali moji slovenski prija-
telji. Prosil sem jih, naj kaj
napisejo, nakar bom poslal
to njihovo pismo v objavo
“Glasu”, da ga bodo brali
tudi drugi nasi rojaki v A-
meriki. Danes ne morem o-
znaciti imena kraja, kjer so
ti ljudje, niti ne, kako dolgo
bodo ostali tukaj, reCem pa
lahko toliko, da imajo vsi
upanje, da se ¢imprej zo-
pet povrnejo domov ter pri-
éno zivljenje znova.

Upam, da bo cenzor do-
volil odposiljatev pisma, da
ga bodo brali v “Glasu” na-
81 ljudje.

1-5 Frank Erjavec.
Pismo njegovih slovenskih
prijateljev “Glasu” se
glasi:

Spostovano urednistvo:

Sprejmite pozdrav Slo-
vencev-brezdomecev iz 0svo0-
bojene Francije. Ko so Nem-
ci zasedli Jugoslavijo, je za-
vladala grobna tiSina po v-
sej Sloveniji. Slovenski na-
pisi so izginili. Duhovnike
so preganjali, cerkve zapi-
rali; po cestah je bilo slisa-
ti samo odmeve trdih kora-
kov gestapovecev in SS cet.

Po vsej dezelise je ko blisk
naglo raznesla novica, da
nas bodo preselili. Kri je za-
stala po zilah. Ljudje so se
vprasevali, ali je to mogo-
de v dvajsetem stoletju. Po-
vsod Nemeci, samo Nemci.
Samo oni so imeli pravico

V blag spomin zvestemu
delavcu in rodoljubu

Dne 20 aprila je minila
prva obletnica odkar se je
za vefno od nas poslovil
med naSim narodom dobro
znan zvest delavec, marljiv
gospodar in druzinski oce
— Alojzij Stangel.

Pokojnik je bil na splosno
znan napreden delavec, ka-
teri se je v zgodnjih letih
pred gospodarsko krizo v
tej dezeli zavedal, kaj pri-
nasa ljudstvu kapitalisticna
gospodarska kriza in kaj je

ALOJZ1J STANGEL

potrebno storiti, da se od-
vrne prete¢o nevarnost —
glad in brezdelje. In ravno
zato ni izgubljal ne éasa in
tako ne priloznosti, da vz-
budi duh zavesti med na-
S§im narodom za potrebo or-
ganizacije in zlasti delav-
skega tiska. :

Kakor Slovenci, tako Hr-
vati in tudi druge narodno-
sti, 'so poznale pokojnega
Lojzeta, ne samo po imenu,
marve¢ po njegovem  zves-
tem delu v prid delavskega
razreda. Mnogi se ga spo-
minjajo, kako se ‘je pogo-
varjal v brezdelju v parkih
in urgiral delavce, da se or-
ganizirajo v svoje delavske
organizacije. Kako naj Siri-
jo in podpirajo svoj delav-
ski ¢asopis, kot najdosled-
nejsi nosilec njihovih Zelja
in za8¢itnik njihovih intere-
sov.

Marsikateri mu so tedaj
odobravali, mnogi pa tudi
értili vsled nezavesti, kako
daleé¢ je Ze tedaj sprevidel
potrebo za organizacijo in
delavsko ¢asopisje pokojni
Lojze. Mnogi se ob tem ¢asu
spomnijo njegovih besed,
katere so za danasnjo dobo
enako vredne, &etudi jih je
neStetokrat ponavljal sem
od leta 1930. “Delavci, &e
hoéemo kaj doseéi, moramo
biti organizirani” — je de-
jal. Edino potom organiza-
cije nam je mogoce izboje-

do zivljenja, drugi narodi
pa so jim morali biti suznji.
Taka usoda je tudi nas do-
lgte[a. Tri leta naSega trp-
ljenja in Sikaniranja po
Nem¢iji ni mogoée opisati.
Kprenje, koleraba in krom-
pir, to je bila nasa dnevna
hrana. Ziveli smo po razli-
¢nih “lagrih” ter delali po
12 ur dnevno. Praznikov ni-
smo imeli, samo — delaj in
delaj!

Novembra meseca se je
pri¢ela blizati ameriska ar-
mada in grom topov je bilo
sliSati vedno bliZze. Nemeci
so postajali nemirnj in ner-
vozni, posla so imeli déez
glavo. Pred prihodom ame-
riske armade so evakuirali
vse inozemce. Gestapovei in
SS éetniki so nam zatrjeva-
li, da ¢e se pravoéasno ne u-
maknemo, nam ‘bodo Ame-
rikanci usesa in glave pore-
zali. Skupina osemnajstih
Slovencev smo se zatekli v
zaklonisée, ki so ga zgradili
Nemci v zas¢ito pred ameri-
Skimi bombniki. In ravno to
zaklonis¢e nam je bilo v re-
Sitev iz nemskih verig. Dne
6. decembra 1944 nas je a-
merisSka vojska resSila trilet-
nega nepopisnega gorja. Z-
daj smo v lageru, kjer Zeljno
pricakujemo povratka v do-
movino.

Tu nas je obiskal sloven-
ski rojak Frank Erjavec iz
Clevelanda, O, ki je vojak
ameriSke osvobodilne arma-
de. Prav lepo se mu zahva-
ljujemo, ker je obdaril na-
Se otroke z ameri8kimi bon-
boni. Tople pozdrave poSi-
ljamo vsem Slovencem Si-
rom Amerike in Kanade.
Slovenci reSeni triletnega
trpljenja in nepopisnega
gorja. Rodbine:

Franc Lajkovi¢, Pristava,

vati zmago nad onimi sebié-
nezi, kateri na na$ radun
kupi¢ijo ogromne profite in
skladajo veliki kapital V
tem oziru nam je ne samo
kaZipot in za3Citnik, ampak
tudi ‘obenem vzgojevalec,
delavski ¢asopis.

To so pribliZzno besede z
katerimi je prepri¢eval de-
lavée pokojni Lojze Stangel.
Njihov pomen je enako vel-
javen danes in bo veljaven
tudi jutri. Toda tudi poleg
pomena teh besed, je potre-
bno da nam kot delavcem-
sluzi za primer, kako je tre-:
ba vztrajati in kako tudi de-
lati za narodne in delavske
interese. Kljub temu; da so:
ga mnogi ¢rtili zaradi nje-:
govega prepricanja, da je
trpel glad v letih gospodar-
ske krize, da je marsikatero
no¢ prespal na trdem, da je
bll_ na takozvani ¢rni listi
pri delodajalcih, vse to ni
zlomilo njegove odloéne vo-

|lje in prepri¢anosti, da bo

napocil sicer sreénejsi dan
za delavce in narod v splos-
nem. To nado je gojil v
svojem srcu in si v njej vz-
bujal tudi energijo. 2

Naporno Zivljenje kakor.
ga imajo po veéini delavei,
je konéno posledica njego-
ve bolezni, kateri je moral
podleéi v svoji srednji dobi
¢loveka. Priblizno okrog tri
leta se je nahajal v Sanato-
riumu za zdravljenje tuber-
koloze (Jetike). Ni pa oz-
dravel. Umrl je 20 aprila
leta 1944.

Alojz Stangel je rojen dne
16 marca 1901 v vasi Radéi-
ca, okroj Laski, fara Loka,
pri Zidanem mostu. Je sin
Alojza Stangel in Augusti-
ne, rojene Kranje. Njegov
ofe je bil posestnik in tudi
trgovec.

V Kanado je priSel v feb-
ruarju leta 1927 vred z zgo-
dnjimi priseljenci, kjer je
obavl;al razna dela in pred-
no je moral v Sanatorium,
je delal nekoliko let pri Ze-
leznidki druzbi Canadian
Pacific Railway Comp.

V letu 1937 je spremil
svojo druZino v Kanado, ka-
tera se nahaja tukaj v To-
rontu in sicer: Amalija Stan-
ggl soproga, Ton¢ka in Gu-
stina héere, Alojzij Fride-
rik, sin.

Pokopan je na Mont Ho-
pe pokopaliséu tukaj v To-
rontu. Ob njegovi obletnici
se spominjamo njega kot
zvestega delavca, napredne-
ga rodoljuba in prav dobre-
ga druzinskega odeta.

_Ohranimo mu blag spo-
min med nami z tem, da bo-
mo sledili pomen njegovih
besed, katere nam je sto-
krat ponovil dokler je bil

VABILO NA ZABAVO

Odsek Zveze Kanadskih
Srbov v Vancouverju, prire-
di zabavo v znaku cetrte
obletnice “Srbskega Glasni-
ka” v torek dne 15 maja.
Zabava se bode vrsila v Srb-
skem Prosvetnem Dcmu,
767 Keefer St.
Zacetek ob 7.30 zveder.
Pozivljamo vse prijatelje
srbske progresivne novine,
posebno brate in sestre Slo-
vence in Slovenke, da nas
obiSéete omenjeno vedcer.
Zabave bo dovlj za vse.

or.

Veliki Podlog, srez Krsko.
Franc KraSovee, Leskovec,
srez Krsko, Ivan Sterle, Hra-
stje, srez Kriko. Rudolf Ja-
zbinSek, Sevnica ob Savi.
Franc Babié¢, BrezZice. Ivan
Ilias, BreZice.

Sgt. Stanle Mozic je pisal
domov, da se je v Nemdiji
sestal z slovenskimi druZi-
nami in sicer navaja slede-
¢a imena: Anica Strgar iz
Sv. Lenarda pri BreZicah in
Zoré¢i¢é Franc iz vasi Globo-
ko pri Brezicah. Te druzi-
ne so Nemei pregnali iz njih
domov pred tremij leti. Boje
se samo, da bi Nemci nase
nazaj potisnili, ker potem
bi bilo zopet gorje zanje.
Stanley jim je dal ves svoj
zivez, ¢esar so bili zelo ve-
seli. Stanley je sin Mrs.
Frances Kodrich iz 6522
Schaefer Ave, Stanlev paé
ni vedel, da so ti ljudje do-
ma komaj dve uri od njene-
ga doma v stari domovini.
Tudi njeni starsi in sorodni-
ki so najbrZze kje na Nem-
gkem tla¢ani modernega hu-

srez Kr8ko. Vincenc Or_h,i

na.
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Slovenija v borbi
za svobodo

Pise: MIRKO G. KUHEL

Vloga cerkve in odnoSaj
partizanov

V Sloveniji ni mogoée opi-
sati nobene poteze zZivljenja
da se ne bi uposteval vpliv
katoliske cerkve. Vsaka vas
ima svojo cerkev in ¢&e
cerkve, ne, vsaj kapelico, ki
navadno zavzema promi-
nentno mesto na kakem
zviSanem prostoru ali
gricku. Razen male izjeme
Je narod stoodstotno katoli-
8ki. Ukoreninjena je med
njim starodavna navada, da
se Steje ¢as od enega praz-
nika do drugega, od svetni-
ka do svetnika — po prati-
kah. Vazni in pomembni do-
godki ostajajo v spominu ne
po datumu mesecev ali dne-
vov, temve¢ po praznikih
svetnikov. Sosedov fant se
je oZenil ob sv. Antonu, kra-
va je zlegla dan po sv. Jo-
zefu, stric so si nogo zlomili
ob sv. Jakobu, prvi sneg je
zapadel ob sv. Martinu itd.
VazZnost praznika je odvis-
na od imena svetnika in nje-
gove priljubljenosti in razo-

ki so mu dajali taka navodi-
la. Sodilo ga je civilno so-
disée in ne vojaski nagli sod.

Med partizani se nahaja
kot duhovni vodja in pred-
stojnik vojnih kuratov dr.
Metod Mikuz, bivdi tajnik
ljubljanskega nadskofa Ro-
Zzmana in S$kofijski arhivar,
ki opravlja med partizani
cerkvene obrede pri poro-
kah, pogrebih in krstih.
Dasi je opravljen v parti-
zansko uniformo in nosi &e-
pico 8 simboliéno rdeéo zve-
zdo, ne nosi orozja. Cestok-
rat je Ze javno poudaril:
“Bozji sluzabnik ne rabi
orozja.” Pristopil je k Osvo-
bodilni fronti, ko je v Ljub-
ljani zapazil kolaboracijo
duhovnikov in klerikalcev z
sovraznikom, Dasi mu je §kof
RoZman prepovedal oprav-
ljati duhovniske posle med
partizani, se ni prestradil,
temveé vstrajal pri “skupni
borbi poStenih ljudi proti tu-
jemu in domademu narod-
nemu sovraZniku,”

“To, da sta le majhen de-
1¢ek (Bela garda v Ljublja-
ni) naroda odloé¢ila, da mo-

deva jo zvonenje in klenka-
nje zvonov.

Tudi po razsulu Jugosla-

vije se v tem ni ni¢esar spre-
menilo. Narod in njegova
cerkev sta ostala. Tudi ob
¢asu okupacije so cerkve do-
bro obiskane, toda med ver-
niki prevladujejo Zenske, o-
troci in starcki.
fantje so vefinoma pri voja-
kih ali pa raztresenj po Ev-
ropi v internaciji ali prisil-
nem delu.
. Ce bi zunanji ¢lovek kako
nedeljo obiskal vasko cer-
kev, bi opazil med mnozico
tudi precej partizanskih vo-
jakov. Mnogi izmed teh no-
sijo okrog vratu obiéajne
svetinjice in Skapulirje in
napram verj in cerkvi kazZe-
jo popolno udanost in spos-
tovanje.

Osvobodilna fronta v nob-
enem slu¢aju ni povzela ka-
kega koraka ali se posluZe-
vala propagande, ki bi bila
naperjena proti veri ali cer-
kvi. Samo oni cerkveni pred-
stavniki, duhovniki in kleri-
kalni voditelji, ki so izkori-
stili svoje pozicije in sodelo-
vali z sovraZnikom proti Os-
vobodilni fronti, so bili pred
narodom razkrinkani, pos-
tavljeni pred sodnijo in so-
jeni — ne kot duhovwniki,
temvec kot Slovenci, ki so
postali navadni narodni iz-
dajalci.

‘V-Hinjah v Suhi krajini je
vsled spijonaZe bil obsojen
na smrt Zupni upravitelj
Kern. Pri sodnijski obrav-
navi je priznal, da je dajal
sovrazniku informacije o gi-
banju partizanskih ¢et ter s
tem povzrodil bombardiranje
in popolno uniéenje treh so-
sednjih vasi. Toda svojo kri-
vdo je zvracéal na svoje
predstojnike - iz Ljubljane,

MozZje in

ja navzoénost in delo v slo-
venski armadi “pohujsuje
verne slovenske ljudi”, je
zame sedaj sicer velika ovi-
ra, nikakor pa ne razlog, da
bi pustil dusSe tolikih poste-
nih- ljudi. Takoj pa se bom
umaknil, ko bo ves sloven-
ski narod, predvsem pa mo-
ji partizani, izrekel nad me-
noj svojo obsodbo. . . Spoz-
nal sem, da je to (partizan-
sko gibanje) bila BoZja vo-
lja, dobro namre¢ znam lo-
¢iti pravo iskrenost od na-
rejene in te zadnje ni med
partizani. Bog mi je prica,
da govorim resnico, da me
od teh dobrih, postenih in
kot zlato iz¢iS¢enih partiza-
nov more loditi samo Se
smrt.” ‘

To je bil njegov odgovor.
V aprilu 1944 se je vrsila
pod njegovim vodstvom ver-
ska konferenca, katere se je

udelezilo mnogo duhovni-
kov. Vaska duhovséina na-

vadno sodeluje z Osvobodil-
no fronto v vaseh, ki so os-
vobojene, in vriijo cerkvene
obrede za partizane Kkljub
prepovedi §kofa RoZmana.
Meseca oktobra smo tudi
¢itali v ameriskih listih, da
je marsal Tito zaprosil pa-
peza za dvajset katoligkih
duhovnikov, januarja tega
leta ©~ pa je pisal Zupnik
Trunk v svojem Pisanem
polju, da namerava tudi
zupnik Vital Vodusek iz San
Franciska —odpotovati med
Fartizane kot vojaski kap-
an.

CERKVE — TRDNJAVE

Slovenski kmet smatra
svojo cerkev za najlepSo po-
slopje na vasi in posveda ji
vso paznjo, skrb in ljubezen.
Vasi se ponasajo s svojimi
cerkvami in se kosajo, kate-

ra bo imela lepsSo.
(Nadaljevanje prihodnji¢)

Nas narodni junak Stane

(Iz 2 strani)
zazarele oéi, ¢e je kdo ome-
nil tovarisa Staneta, kovaca
lepSe slovenske bodoénosti.

In slovenski borei za svo-
bodo? Kmet, ki je zame-
njal plug s pusko in dela-
vee, ki je pustil tovarno in
zgrabil za strojnico, sta v
Stanetu vsak trenutek ZzZivo
¢utila svojega ¢loveka. Ko-
mandant je hodil vselej pr-
vi skozi najbolj nevarna me-
sta. Stane je bil tovari§, ka-
krinega celo med starimi
partizani redko najdes. To
je ostal tudi tedaj, ko je po-
stal komandant vse sloven-
ske vojske. Njegov sprem-
ljevalec Sever pripoveduje:

“Ozulil me je cevelj in
rana se je gnojila. Stal sem
na strazi, a radi bole¢in ni-
sem veé¢ zdrzal. Sredi noéi
sem stopil k Stanetovemu le-
7i8¢u, da zamenja strazo. Ne
da bi spregovoril besedico,
je odSel sam za dve uri na
strazarsko mesto. Vedel! je,
da so ostali tovarii trud-
neIe ”

Kako je Stane ukazoval
svojim vojakom? Vselej se
je drzal pravila: Ce te po-
stavim za strelca, te posta-

vim tja, kjer bi vztrajal tu-:
Tam ubije§ sovraz-

di jaz.
nika, sam pa ohrani§ glavo!
Kjer se je pojavil Stane, so
borei vedeli, da je bitka do-
bljena. Tako neomejno so
mu fantje zaupali. Njegovi

borei so ljubili v Stanetu re-
sni¢nega ¢loveka. Skupaj z
njim so hrepeneli po miru,
skupaj znjim so trpeli, vsa-
kega uspeha doma in po
svetu so se otrosko veselili
skupaj s svojim komandan-
tom. Skupaj z njim in pod
njegovim vodstvom so raz-
bili marsikateri sovrazni ob-
ro¢, ko jim je pretil Ze go-
tov pogin. Zdrveli so v ju-
ri§ in se sreéno prebili.

Zato je slehernega- borca
tako do dna presunila zla
novica: Stane je padel. Za-
to je povsod naSe ljudstvo
zastrmelo v nemi boleéini:
Stane ni docakal. . . Kajne,
da ni res? Smo se v tistih
dneh vprasali med seboj
Belokrajinske Zene so sporo-
¢ile: ‘Pri nas smo jokali brez
solz, kot nas je naucila nasa
borba. In vso tisto tezko noé
pred zadnjih slovesom smo
pletle vence in Sopke za na-
Sega dragega Staneta. . . ”

Potem pa so borei vsepo-
vsod Se bolj trdno zgrabili
za orozje, nase ljudstvo je
Se bolj stisnilo ustne v ne-
mem odporu. Saj je Stane
zgradil trdne temelje za bo-
doéo sreto delovnega slo-
venskega ¢loveka, in ni veé
dale¢ dan, ko bodo uresniée-
ne sanje malega slovenske-
ga pastirc¢ka, ki je postal he-
roj svetovne slave.

(“Nasa Zena”, glasilo
protifaSistiéne Zenske zve-

ze).

Mi smo Titovi borci

TRANSPORT NI PRISPEL
V GROSUPLJE

Minerji so se tiho pribli-
zali cesti. Hoteli so preko
nje, toda Ze je zadrdrala
strojnica. Tedaj so poskusa-
li nekoliko vi§je. Po prstih,
izogibajoé se vsakega kam-
na, so se pripravljali na pre-
hod.  Toda ponoéi se slisi
vsak najmanjsi Sum, Zopet
so v zraku zablestele svin-
éenke.

“Ob pol enih pripelje
vlak. Sedaj je ura Ze enajst
proé, progo pa moramo pod-
minirati. Vlak ne sme pre-
peljati vojakov v Grosuplje.
Vsi se ne bomo mogli prebiti
preko ceste, zato pustite, da
grem sam.”

Tako je nagovoril svoje
tovariSe osemnajstletni mla-
j&i vodnik Mavrin Anton.
PreizkuZen miner je bil. Dali
so mu eksploziv in Ze je uto-
nil v temi.

Priblizal se je cesti. Poca-
si, korak za korakom jo je
pre¢kal. Brez strela. e bolj
tiho se je priplazil do pro-
ge, ki je bila moéna zastra-
Zzena. Ob tirih je hodila §va-
bobranska patrola. Mavrin
Anton se je stisnil k drevesu.
Pridrzal je sapo. Ko je pat-
rola odsla je bil v hipu pri
traénicah, podminiral, nas-
tavil prozilec na poteg in Ze
je bil zopet za drevesom.

Pet ali Sestkrat je Sla pa-
trola mimo. Ni¢ ni opazila.
Pocasi je tekla ura.

Konéno vendarle. Vlak je
prihajal. Lokomotiva se je
priblizala. 8e malo je poca-
kal, da so prvi vagoni s pe-
skom presli nevarno mesto,
potem je potegnil. Sledila
je strahovita eksplozija. Na
progi je oblezZal kup razva-
lin,

Ko se je zjutraj minerska
patrola vrnila, je vrin
raportiral komandantu:
“Transport ni prispel v Gro-
suplje.”

Miniranje proge Ljubljana
— Grosuplje; XV. brigada
SCITIL JE CETO ¥

Mitraljezec Kuter je bil
eden tistih skromnih, tihih
partizanov, ki jih sreéamo
in ne opazimo, ki pa nena-
doma zaZare in nam je slad-
ko pri srcu, ko ponovno po-
sluSamo o njihovih (_iejanjih

Tisto jutro je bilo prav
vsakdanje. Tudi v ¢&eti je
bilo vsakdanje razpoloZen-
je. Smejali so se, prepevali
in govorili navadne stvari
ko so se odpravljali v za-
sedo.

Kuter je dal mitraljez na
ramo in brezbriZno stopal v
koloni. Morda je obéudoval
polja, ki so se razkazovala
v majniski lepoti.

Na Osolniku pri Turjaku
so bile Ze veékrat zasede.
PoloZaj zanje je kot nalas¢.
Cesta je kot na dlani. Kuter
je postavil mitraljez, pripra-
vil's pomoénikom municijo,
se vlegel v travo in zrl v
nebo. Tako delajo skoraj vsi
mitraljezci, ko ¢akajo sovra-
znika. Ni¢ niso nestrpni in
tudi strahu ne poznajo. Sele
takrat, ko je treba udariti
in imajo na muhi kopico
Svabov, jim tako ¢udno za-
gorijo o€i.

Ko so izvidniki naznanili
kamione iz Las¢, se je Kuter
mirno prevrgel na trebuh,
naravnal cev in se uzrl k
komandirju. O¢ so mu za-
gorele. “Ogenj!”’, se je raz-
legel komandirjev glas. Ku-
terjeva strojnica je zadrd-
rala za spoznanje pred dra-
gimi. Kamion je obstal. Ne-
kaj Svabov se je skotalilo
po njem, ostali so poskakali
v jarek. Toda bolj so nasi
tolkli, ve¢ Svabov sé je zgri-
njalo, in kmalu se je okoli
¢ete stisnil obro¢.

Tedaj je Kuter poklical
komandirja. “Prebiti se bo
treba. Ti pojdi s ¢eto, jaz vas
bom kril z mitraljezom.
Kmalu bom za vami.” Poka-
zal mu je Se smer in takoj
nato spusti] dolg rafal v gru-
¢o naskakujo¢ih Nemcev.

Geta se je priéela prebija-
ti. Kuter je ostal sam. Tesko
je vedeti, kaj je mislil ta-
krat? Gotovo pa je, da je
jasno vedel, da bo padel in
da se zZrtvuje za tovariSe.
Kuter se je spremenil iz na-
vadnega, skromnega mitra-
ljezca v velikana, v junaka.

Svabi so takoj vedeli, pri
&em so. Ves ogenj so usme-
rili na Kuterja. Toda njegov
mitraljez ni utihnil. Priko-
val je &vabe k tlom. Tedaj
je zabolelo Kuterja v nogi
in kmalu za tem v pljuéih.
Ozrl se je za tovaridi, ki so
jih sovraZnikove krogle Se
dosegale. Z zadnjimi moémi

je dvignil svojo ljubico —

strojnico in jo napolnil s po-
slednjim okvirjem. Ceta se
je brez izgub Ze razvrstila
na novih polozZajih, ko se je
jasno slisal poslednji, dolg
Kuterjev rafal.

Pravijo, da Kuterjevi to-
vari§i od takrat izstrelijo
vsako svinfenko z mislijo
nanj. In njihovo sovrastvo
do Nemcéev je poslej brez-
mejno.

Zaseda 2. bat. XV. brigade
na Malem Osolniku maja

1944.

RESILA JE RANJENCA

Ko se je mlado dekle iz
rudarskega sredii¢a ‘Trbo-
velj, Zofka Repovz, odloéila
za%pustiti prijeten dom in o-
diti k partizanom, so ji dru-
ga dekleta govorila “Zofka,
ne bos zmogla!”

Toda Zofka je sla. Vsto-
pila je v Gubdevo brigado.
Borila se je kot drugi. V
vsem je bila enaka stotinam
svojih tovariSev. Z njimi je
delila dobro in slabo. Posta-
la je bolniéarka. Kadarkoli
je 8la brigada v borbe in je
v koloni stopala vedno vese-
la Zofka s torbico z rdeéim
krizem, pusko na rami in
z bombami ob pasu, so pre-
izkuSeni in neustraSeni de-
jali: “Fajtje, danes se nam
ni treba bati krogel, Zofka
je z nami.”

Bilo je v juniju 1944, ko
je imela brigada tezke borbe
na Ilovi gori. V hisi ob goz-
du je Zofka previjala ranje-
nce. Zunaj, kakih sto met-
rov od hise, so Gubéevei za-
drZevali napade premoéne-
ga sovraznika. Zofka je v

Lsvoji skrbi za ranjenega to-

variSa preslisala, da se je
pokanje vedno bolj oddalje-
valo. Brigada se je polago-
ma. umikala pred veliko pre-
modéjo in Zofka je ostala sa-
ma pri ranjencu. Sele glas-
no nemsko govorenje jo je
opozorilo na nevarnost.

Tudi ranjenec je moral
slisati te glasove, kajti s Si-
roko odprtimi oémi je pogle-
dal Zofko. Dobra bolniéar-
ka je razumela ta pogled.
V njem ni bilo strahu, bilo
je le vpraSanje: “Zofka, kaj
zdaj?”

“Potrpi, tovari§, da pog-
ledam okoli hife”, in ranje-
ni tovari§ je bil z odgovo-
rom zadovoljen. V mirnih
besedah bolni¢arke je slutil,
da se mu ne more zgoditi
ni¢ hudega. Vedel je, da bo
poizkusila vse in le, ¢e pade
ona, je izgubljen tudi on.

Zofka se je vrnila. Nezno,
kakor da bi sama ¢utila sil-
ne boleéine velike rane na
nogi, je prijela ranjenca v
naro¢je in opotekaje stekla
z njim proti robu gozda. So-
vraznik ju je opazil in stre-
ljal za njima. V trenutku je
ranjenega tovariSa polozila
za drevo in se sklonila k nje-
mu. Dobro merjeni rafal je
siknil tik nad njeno glavo.
Mirno sta ¢akala. Zofka je
pripravila. bombi in pusko,
pripravljena sprejeti vsako
neenako borbo. Krogle so
sikale okoli njiju, toda za-
dela ju ni nobena. Ko se je
nekoliko umirilo, si je spet
nalozila ranjenca, da bi se
umaknil globlje v gozd. V
tem hipu zagleda ostudnega
§vaba, ki tece proti njej in
vpije: “Halt! Halt!” Zofka
se ni ustavila. Iskala je pri-
meren zaklon. NaSla ga je:
“Tukaj, tovaris.”

Nemec je spuscal rafale
iz brzostrelke in se jima bli-
zal. Zofka je bila mirna. S
tistim globokim, dobrim po-
gledom o¢i skrbne bolniéar-
ke je dajala ranjenemu to-
variSu zaupanje. V rokah je
drzala bombi in ¢akala. Sva-
ba je stal le nekaj korakov
od nje. Oziral se je, kakor
da bi ju bil za hip izgubil
izpred o¢i. Medtem, ko je
polnil brzostrelko z novim
okvirjem, se je Zofka dvig-
nila in zagnala vanj obe bo-
mbi. Svaba je brez besed o-
mahnil.

Zofka je spet pograbila
ranjenca in stekla Se globl-
je'v gozd. Se je videla, kako
je moéna eksplozija bomb
privabila Se nekaj Nemcev,
potem pa se je umaknila pod
zas¢ito debelih debel. Opo-

se ji je meglilo pred ofmi.
Zgrudila se je in globoko
sopla. 5% o

(Nadaljevanje prihodnji¢)

Sirite Citajte in postanite

narotnikom Edinosti

tekala se je, od utrujenosti.

Proslava prvega maiai Y
Torontu

V torek dne prvega maja,
pse vrsi javno zborovanje v
znaku mednarodnega delav-
skega praznika delavske so-
lidarnosti celega sveta. Pro-
slava se bode vrsila v Ma-
ssey Hall. Zaéetek ob 8 uri
zveCer. Vrata bodejo odpr-
ta ob 7.30 uri.

Poleg bogatega koncert-
nega programa, bo govoril
ob tej priliki pokrajinski or-
ganizator ‘delavske progre-
sivne stranke, Leslie Morris.

Ker je to proslava v zna-
ku delavske mednarodne so-
lidarnosti in v predvecerju
zmage nad fasistiénimi hor-
dami v Evropi, je dolinost
vsakega delavca in delavke,
da se udelezi. Pridimo ob tej
priloZnosti delavei in delav-
ke skupaj in manifestirajmo
delavsko solidarnost v zna-
ku bratske sloge in sodelo-
vanja tako za zmago nad
fagizmom, kakor tudi sreé-
nejso dobo po skonéani voj-

ni.

Proslava prvega maja v
Montrealu

Prvega maja se bode vr-
gilo veliko zborovanje v
Montreal High School, 3449
University St. Zacetek ob 8
uri zvecer. ;

Ob tej priliki bo govoril
nacionalni vodja delavske
progresivne stranke, Tim
Buck, kateri je na sploSno
znan in priljubljen med de-
lavei in delavkami. g7k

Poleg bodo govorili Se
drugi dobro znani govorniki,
kot Fred Rose, ¢lan parla-
menta, kateri bo obenem
predsednik proslave prazni-
ka prvega maja v Montrea-
lu.

POZIV NA SHOD V
MONTREALU

Odseka Zveze Kanadskih
Slovencev in Kanadskih Hr-
vatov z sobratsko rumun-
sko organizacijo, sklicu-
jejo javni shod v petek dne
4 maja v dvorani 3447 St.
Lawrence Blvd. i

Svrha shoda je, vpisovan-
je Osmega vojnega posojila
nage nove domovine. No sho-
du bodo to vprasanje pojas-
nili govorniki, toda mnasa
dolZnost je, da se odzovemo
pozivu, kakor tudi po naj-
boljsi zmoznosti kupimo voj-
ne bonde 8 vojnega posojila.

Zacetek ob 8 uri zvecer.

Zberimo se v ¢im vedjem

Stevilu.
Odbor:

‘“VAZNO ZA TORONTO

Tem potom se napr9§a vse
prispevatelje denarnih pri-
spevkov za pomo¢ narodom
Jugoslavije, da se ob priliki
zaustavijo v Carigrdd rev-
staraciji, 329 Queen St. E.,
ali v dvorani na 386 Ont. St.,
ter da pogledajo v seznam
darovalcev ali je njihovo ime
in denarna vsota, ki so pri-
spevali navedeno pravilno.

To je potrebno zaradi te-
ga, da bi se izognili pomot
predno oddamo v tisk vsa
imena za spominsko knjigo.
Ako katerega ime ali pa vso-
ta neodgovarja, oziroma da
je kaka pomota, naj to naz-
nani tajniku lokalnega odbo-
ra Sveta Kanadskih JuZnih
Slovanov.

V. Skodilié
156 Ontario St.
Toronto, 2.

TORONTO

Odsek Zveze Kanadskih
Srbov priredi v nedeljo dne
29 aprila lepo koncertno
predstavo v znak proslave
¢etrte obletnice naprednega
lista “Srbski Glasnik”. Pred-
stava se bo vrsila v Victory
Theater na vogalu Spadina
Ave. in Dundas St. Pricetek
ob 2 uri popoldne.

Tem potom vabimo vse
brate Srbe, Hrvate, Sloven-
ce in ostale prijatelje, da nas
obis¢ejo v ¢im veljem Ste-

vilu.
Odbor.

IMENITEN ROJSTNI DAN

Navadno se je nemski
kaprol drl na vse grlo ob
priliki svojega rojstnega
dne, ter so gosjih korakov
gestapovei in faSisti pozd-
ravljali ga pred govornico.

Letos so pa mesto tega
posiljali salve sovjetski top-
niéarji in gestapovei niso
imeli korajZe, kakor tudi

kaprol ne priti na dan.

Iz francodcine prevedla K. N.

_ “Dovolite, da se vam predstavim. Perrena, prija-
telj Morenov. Vas moZ — pri teh besedah je Orana
Zivo z_ardglz} — ‘“vam je najbrZe pripovedoval o meni.
Naroéil mi je, naj vas spremim na poslanidtvo in priskr-
bim, da boste odpotovali v redu v domovino.”

“Oh, lepo!” je vzkliknila olaj§ano in kamen se ji je
odvalil od srca. “Moreno mi je pripovedoval, kako vam
zaupa”. Droben smehlaj ji je oZaril otoZni obraz: “Na-
rofil mi je, naj se vam slepo pokorim. Senor, zaupam
vam.”

“Moreno je moj najboljsi prijatelj, skoraj kakor
brat mi je. ReSil je mojo mater in moji sestri. Dolg, ki
ga ne bom mogel nikoli popolnoma poplaéati. Prosil me
Je, naj vas spravim na varno, senora. Lahko se zanesete
name”.

“Hvala!”

_ _(_)rz.ma ni mogla odgovoriti nicesar ve¢. V zadosée-
nje ji je bilo, da je Perrena tako spostljivo govoril o
njenem mozu. Ceprav si je v mislih zatrjevala, da ga
prezira in sovraZi, bi se takoj potegnila zanj, ée bi kdo
dejal o njem kaj slabega ali ne¢astnega.

“Ta ¢lovek je pa¢ zelo mnogostranski”, si je dejala
porogljivo sama pri sebi.

‘_‘In kaj je narodil Moreno?” je vprasala po kratkem
premisleku.

“Ali vam ni razloZil najinega naérta?”

“Ne, bilo je Ze pozno in nisva govorila o tem”, je
odgovorila v zadregi, kajti te besede so ji nehote prikli-
cale v spomin dogodke pretekle noéi.

_ “Vas moZ je dobil od komisarja Maqueda prepust-
nico za vas. Zdaj vas lahko takoj odpeljem na poslanis-
tvo. Tam bodo poskrbeli, da boste o pravem ¢asu na
parniku”’,

“Toda kaj naj poénem dotlej, dokler ne bo parnik
odplul ?”
_ "“Ostali boste na poslanistvu, tako sva se domenila.
Ali vam Moreno ni dal denarja?”
“Oh, seveda.”

“Res ¢udno, da vam ni natanéneje pojasnil, kako mo-
rate ravnati.”

Zardela je do uSes. “Zanesel se je popolnoma na vas,
senor. Davi je odSel, ne da bi me bil zbudil. Bil je tako
obziren. . . Mislila sem, da ga bom lahko spremila. Bila
sem razocarana, vide¢, da je do3el sam, ne da bi me
bil zbudil. . . ”

_ “Nikar tega ne obzalujte, senora. Morenu bi bilo
najbrZze zelo muéno, posloviti se pred ljudmi od svoje
mlade Zene.”

_ “Mislite ?” je dvomeée vpraSala. Se predobro ji je
bilo v spominu, kako buéno je pred ljudmi proslavljal
svojo poroko, in ta spomin se ni ni¢ kaj ujemal s Perre-
novimi besedami. '

“Hm. . . va§ moZ ima v tem mestu ve¢ prijateljev,
kakor si jih je morda Zelel. . . ” je nekoliko v zadregi
dejal Perrena.

“Oh, res?”

.“Sicer ni vredno besed! Toda rajsi imam, da izveste
resnico od mene kakor od tistih strupenih jezikov, ki
pretiravajo iz golega veselja nad Zalostjo svojega bliz-
njega.

“Kaj se je zgodilo?” Orana se je zdrznila ob misli,
da bo izvedela o svojem moZu kaj neprijetnega. Da se
mu le ni kaj zgodilo! Morda so ga zaradi nje prijeli?
Nesteto mozZnosti ji je rojilo po glavi. Prosefe je upria
o¢1 v pripovedovaleca:

“Povejte hitro — kaj se je zgodilo?”

“Nikar se tako ne razburjajte, mala senora! Nié
posebnega se ni zgodilo. Samo lepa plesalka Marija
d’Albarienova je izvedela, da se je poroéil brez njene
vednosti. In davi ga je poéakala, da mu pove nekaj
gorkih v slovo!”

“Ali ji je morda zakon
vpraSala mlada Zena.

“Kaj Se!” Tako sentimentalen Moreno ni! Veste,
moski lo¢ijo dvoje vrst Zensk. Taksne, ki jih ljubijo in
spostujejo, in taksne, ki so samo za ljubezen, naslado.
Poroce se s prvimi in naravno je, da ostanejo druge na
cedilu. Ali je kaj ¢udnega, ¢e je doZivel najin prijatelj
po poroki takSen prizoréek ?”

& Da . . . Seveda. .

obljubil ?” je v zadregi

s . ” Orani so bile strogo
vzgojeni deklici te éudne moske navade Spanska vas.
Prvi¢ je slifala o njih govoriti tako svobodno. Morenov
prjatelj se je zdrznil, ¢uteé, da je povedal preveé. Misleé,
da je Oranina zadrega znamenje ljubosumnosti, je po-
mirjujoée dejal:

“Nikar ne mislite, da je vas moz lazil za njimi.
Ceden fant je, ni¢ ¢udnega, ¢e ga Zenske niso pustile pri
miru. In Spanci smo vrode krvi,”” je pomenljivo pri-
stavil. “Sicer pa, ne sodite slabo, senora. Vas mozZ je
bi. doslej svoboden, prost. Imel je svobodno izbiro. 1z-
bral si je vas. Mislim, da ni mogel bolje storiti. Cestitam
vam, senora. Dobili ste moZa, ki je doslej nasi stvaxi
od nas vseh kar najbolj koristil.” Prik]onil se je globoko
in ji po kastiljanski navadi spos$tljivo poljubi roko. _

“Hvala, senor,” je odgovorila Orana in prvié¢ ji je
smehlaj preletel drobni obraz. “Zdaj ko vem za nekda-
nje grehe.” — To besedo je izrekla z nasmeskom —
“svojega mozZa, se pogovoriva o vaznejsih stvareh. Pre-
teklost me veé ne zanima, posvetiva rajsi nekaj besed
bodoénosti.”

“Dobro, senora. Oblecite se, potem boste $li za me-
nO_].”

Orana ga je zacudeno pogledala.

“Morda Se ne veste, kako nevarno se je sprehajati
po Barceloni v ‘dvoje. Zato bom Sel ves ¢as kaksnih
deset metrov pred vami. Toda ne oklevajte, najbolje bo,
da brez odloga odrinemo.” !

Orana se je hitro oblekla, poklicala Margarito in ji
dala nekaj drobiza. V ofeh Morenove gospodinje so se
zasvetile prave solze:

“Taksno je zivljenje pri nas, senora. Komaj smo
vas dobili, Ze nas zapuSéate. Oh, saj pravim, ubogi nas
senor. . . ”

Korakajo¢ po patiju, je mlada Zena se poslednjié
oSvignila mehko zelenje umetnega vrti¢a in bele stebrice,
ki so se svetili v jarkem dopoldanskem soncu. Zdelo se
ji je, da Zubori danes vodomet bolj veselo in da so gra-
natna jabolka vse bolj Zareéa. Se en pogled, in Ze je sto-
pila skozi vrata in zaéela pogumno korakati za Perre-
nom.

Prisla sta brez posebnih ovir do Katalonskega trga.
Tam je pa morala mlada Francozinja Se poslednji¢ pred
svojim odhodom videti, kaksne grozote so dozivele njene
nekdanje tovariSice, ujetnile iz cerkve svete Evlalije.
Usoda ji ni prihranila niti te, poslednje preizkusnje.

(Nadaljevanje prihodnjic)



